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BBenenue

A3bIKk — 3TO, OEecCmopHO, BaXXHEHIIEe W3 CPEICTB UYEIOBEUYECKOTO
MEXKJIMYHOCTHOTO O0IIeH . JIF0O0M S3BIK HEPa3phIBHO CBS3aH C MBIILJICHUEM, YTO
OMpENENAeT €ro C IMO3UIMU YHUBEPCAIHLHOTO MEXaHU3Ma, YIPABJISIONIETO
YEJIOBEYECKUM TMOBEACHUEM. S3bIK MPUHAIICKUT K TEeM OOIICCTBEHHBIM
SBJICHUSM, KOTOpBbIE JICHMCTBYIOT Ha TMPOTSHKEHUH BCErO0 CYIIECTBOBAHUS
4yeJIOBEYECKOro 00IIeCcTBa.

B Hacrosmiee Bpems aHTIIMUCKUNA S3BIK SIBISETCS MEXKIyHAPOIHBIM
S3bIKOM. AHTJIMUCKUN SI3BIK TPHOOPENT 3HAYCHHE MEXKIYHApPOJHOTO TOJIBKO B
nocieauue 100 ner. Bo Bpemena Illekcriupa OH TpeAcTaBis  coOOM
MPOBUHIIUAIBHBIN SI3bIK BTOPOCTENIEHHOIO 3HAYEHUA C IIECThIO MUJUIMOHAMHU
monen, ropopsamux Ha HEM. Ceroans Oosiee 300 MWUIMOHOB JIIOAEH B MHpE
TOBOPST Ha aHTJIMMCKOM SI3bIKE, KaK Ha POJHOM.

[TocTerneHHOE BHEAPEHHME AHTJIMHCKOTO S3bIKa HAYMHACT YIIyOJsIThCS M aKTUBHO
MCIIOJIB30BaThCA B JPYTUX S3bIKAX, B YaCTHOCTH, HEMEIIKOM SI3bIKE, HA MPUMEpPax
KOTOPOT'O ¥ CTPOUTCS MOS UCCIIeIOBaTENIbCcKast padoTa.

IIpobyema 3aMMCTBOBaHUS — OJHA U3 CaMbIX JTUHAMHUYECKHX IPOLIECCOB
COBPEMEHHOI'0 $s3bIKa, U — B CHJIy Bce 0ojiee HapacTarolled MOmyJsIpHOCTH
AQHTJIMMCKOTO SI3bIKa, OOJIBIIMHCTBO HOBBIX CJIOB MPHUXOIUT HMEHHO H3 3TOTO
s3bIKa. MeHsl 3auHTepecoBall POIIECC 3aUMCTBOBAHMS KaK OJIMH U3 KOMIIOHEHTOB
B3aMMOJICCTBUSI  AHTJIMMCKOTO M  HEMEIKOTO S3BIKOB. MHE 3aXx0Tenoch
KJIaCCU(UIIMPOBATh 3Ty JCKCHKY, MOHATh €¢ 3HAauYeHHE, MECTO B s3bike. Kpome
ATOTO MOBCEMECTHOE YNOTpeOIeHNE aHTJIMUCKUX CJIOB BhI3bIBAaeT omnaceHnue. 1 sty
npo0emMy, 1o HalleMy MHEHHIO, HEBO3MOKHO OCTaBUThH 0€3 BHUMAaHUS.

Takum oOpa3oM, akTyaJbHOCTb MO€H paldoThl odeBuaHA. [Ipobremoit
3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB CErOJHS 3aHUMAIOTCd MHOTHE HCCIIEAOBATENH, OBLIO
U3/1aHO YK€ HECKOJIbKO HOBBIX CJIOBapeil 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB, HO MPOIECC
3aMMCTBOBAHUs HOBBIX CJIOB HJIET TaK OBICTPO, YTO HHU OJHO HCCJEIOBaHUE,

CKOJILKO OBbI UX HH IMPOBOANIIOCH, HC OKAXKCTCA B ATOM CUTyalluu JIMIITHUM.
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OO0beKTOM HalIero MCCIEAOBAHMS SIBISIOTCS 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA —
KaK croco0 TMOIMOJHEHHUS CJIOBAapPHOIO COCTAaBa COBPEMEHHBIM SI3IKOM, a
NpeaIMeTOM — aHTJIMIN3MBbI, PYHKIIMOHUPYIOIIHE B HEMEIIKOM SI3bIKE.

Hean uccienoBanust SBISIETCS aHAINW3 COBPEMEHHBIX 3aMMCTBOBaHUUN
aHTJIMLIMA3MOB B HEMEIKOM SI3bIKE Ha MaTepUalie HEMELKOM Ipecce.

Hcxons w3 mpenMera W 1eJM MCCIENOBaHUSA, HEOOXOJIMMO pEUIUTh
cJaeAyoIne 3a1a49u:

1. U3Y4YUTh TMOHITUE «3aUMCTBOBAHHUE» M MPUYMHBI 3aWUMCTBOBAHMS HOBBIX
CJIOB B SI3BIKaX;

2. BBISIBUTH IPUYMHBI 3aMMCTBOBAHUM aHTIIUIIU3MOB B HEMEIIKOM SI3BIKE;

3. KJaccU(UIMPOBATh AHTJIMIIM3MBI B HEMEIIKOM SI3bIKE HA TEMaTUYECKHE
TpYIIIBI,

4. BBISIBUTh OCOOCHHOCTH AaCCUMWISILIMM AHIJIMMCKUX 3aMMCTBOBAaHUN B
HEMEIIKOU ITpecce.

Teopernyeckoii OCHOBOW WCCIIEIOBAHMS SBIIIOTCA TPYAbl TaKHUX
U3BECTHBIX yueHbIX, J. XayreH, E. B. Pozen, FO.H. [enncoBa, ®@. Coccrop u
Ap.

IIpakTHyeckass 3HAYMMOCTb COCTOUT B MPABWIBHOM HCIOJIb30BAaHUU

AHTJIMIIM3MOB B HEMEIIKOM SI3BIKE.

CTpykTypa padoThl OIpeaensercs Ledbl0 U 3aJadaMHi HUCCIEIOBaHUS U
BKJIFOYAET BBEJACHUE, OCHOBHYIO YacTh, 3aKJIIOUYEHHUE U CIHUCOK HCIOJIb30BAaHHBIX
HMCTOYHUKOB JINTEPATYPHI.

Bo BBenieHMU ONpenessaoTCs aKTyadIbHOCTh TEMbI, 00BEKT, IPEIMET, LIEb U
3aJ1a4y UCCIIEIOBAHUS.

B nmepBoii r1ynaBe OCHOBHOM 4YAacTH  pPacCMAaTPUBACTCA  ITOHSATHSA
«3aUMCTBOBAHHE», OIMCHIBAIOTCS IMYyTH 3aMMCTBOBAHMS HOBBIX CJIOB B fA3BIKE.
Kpome »3TOro 3mecb mpeAcTaBieHbl MaTepHalbl MO TEME: MPUYHMHBI

3aMMCTBOBAaHUS, T'PYIIIIbI AHTTITUMIIU3MOB B HEMCIIKOM S3BIKE U I.P.
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Bo BTOpOfI riiaBC IPOBCACH aHAJIM3 aHITIMIMU3MOB B HCMCHKOM s3bIKC Ha
npumepe kypraios: «Flugblatt» - Das Stuttgarter Flughafenmagazin 02/2013,
«Jumay - Das Jugendmagazin 3/2012, «Deutschland» 2/2015.

B 3akarouenuu O606HI3IOTC$I TGOpGTI/I‘ICCKI/Iﬁ Marepual HW JAHHBIC,
MOJIYYCHHBIC B XOJI€ aHAIN3a JIEKCHUECKOro, MOP(oJIorndeckoro u rpaduaecKoro
ACIICKTOB aCCI/IMI/IJI}IHI/Iﬁ AHTJIMMCKHUX 3aMMCTBOBAHUM Ha MaTCpUuaIC
HCCIICIOBAHUA, a TAKIKC IIPUBOIATCA OCHOBHBIC BBIBOBI 110 pa60Te.

CnucoK HCHOJBb3YyEMbIX HCTOYHUKOB JIMTEpaTypbl HacuuTbiBaeT 39

HanMMEHOBaHUU.
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1. 3auMcTBOBaHHUE KAaK OJWH U3 BHAOB 000rameHusi CJI0BapHOT0 COCTaABA

HEMEIKOI'0 A3bIKA

1.1. 3auMcTBOBAHHBIE CJI0BA B HEMEIIKOM SI3bIKE

CrnoBapHblii cocTaB JIIOOOT0 COBPEMEHHOrO $3bIKAa MPOIIEN JIMTEIbHBIN
NyTh CTAaHOBJICHMS. JIEKCMKAa HEMEIKOTO f3bIKA COCTOUT TAKXE HE TOJIBKO W3
VCKOHHBIX CJIOB, HO U U3 CJIOB, 3aMMCTBOBAaHHBIX U3 JIPYTUX SA3bIKOB. MIHOS3bIUHBIE
UCTOYHUKHU TONOJHSUIM M oOOramald HEMELUKHH $3bIK Ha HPOTSHKEHHHU BCETO
Ipolecca €ro UCTOPUYECKOro pas3BuTusA. OHM 3aMMCTBOBAHMS ObUIM CIEIaHbI
€Ille B IPEBHOCTH, IPYyTM€ — CPABHUTEIIBHO HEAABHO.

3aMMCTBOBAaHUE — ATO IEPEXO] ANEMEHTOB OJHOTO f3bIKa B JIPYro Kak
pe3ynbTaT B3aUMOJEHCTBHS SI3bIKOB, WJIM CaMHU 3JIEMEHTHI, MEPEHECEHHBbIE U3
OJTHOTO s3blKa B JAPYIrOH, 3TO OAMH M3 CaMbIX JWHAMMYHBIX IIPOLIECCOB B
COBPEMEHHBIX S3bIKAX W TMPEACTABIAET COOOW HWHTEPEC C TOYKUA 3pPEHHUS
B3aMMOJICHCTBHS aHTJIMHCKOIO U HEMELKOTO SI3bIKOB.

3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO OIpeAersieTcss J. XayreHOM KakK «IEepEeHECEHHas
JeKceMa», MpU ATOM YYEHbIM MOJYEPKUBAET, 4TO €€ (opma B 3aUMCTBYIOIIEM
A3bIKE JOJDKHAa HaXOAWTbCA B 0Oojiee MM MEHee MOJHOM JHa(OHUYECKOM
COOTBETCTBUM C HHOCTPAHHBIM 00pa3lioM. B mpOTHBHOM cilydyae Mbl UMEEM JIEJIO C
3aMMCTBOBAaHUEM-CABUTOM (TIPOMCXOJUT CABUI B 3HAYEHUHU JIEKCEMBI POJHOTO
A3bIKa), MHIYLIMPOBAaHHBIMU O00pa30BaHUSMHU, 3aMMCTBOBAHHBIMU 00pa30BaHUIMH,
3aMMCTBOBaHHBIMU paciiupeHusiMu (3Hauenuit) [31, ¢.358]. Utak, 3auMcTBOBaHUE
OIPENENSIETCS KaK Iepexo/l JIEMEHTOB OJHOIO sI3bIKa B CUCTEMY JIPYTOTO SI3bIKa B
pe3ynbpTaTe 00s1ee UM MEHEE JITUTENIbHBIX KOHTAKTOB MEXKIY dTUMH S3bIKaMU I0]1
BJIUSIHUEM UHTPATMHIBUCTUUECKUX U SKCTPAJTUHIBUCTUUYECKUX (pakTOpoB [8, c.18].

Ha pasubix 3Tamax pa3BUTHS SI3bIKOB MOTJIM 3aUMCTBOBATHCA (POHEMBI,
MOp(EeMBI, CIOBa, a TAaKKE OOpPa30BBIBATHCS CHUHTAKCUYECKHE KOHCTPYKLUHUHU IO

WHOSI3BIYHBIM 00pa3iiaM (pe3ysIbTaT BIUSHUS aHTJIMHCKOTO CHHTAKCHCA).
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Jlexcuueckoe 3aMMCTBOBAaHUE M 3aMMCTBOBAHME CIIOB SIBJISIIOTCS Hanbosee
YACThIM U TUIIMYHBIM BUJI SI3bIKOBOTO 3aMMCTBOBAHUSI.

E.B. Po3eH cpeau MNpUYMH JIEKCHYECKOTO 3aWMCTBOBAHMS Pa3JIMYaACT
BHEIIHUE U BHyTpeHHUE. [lo mHeHuto E.B. Po3eH, BHEIHUMY 3aMMCTBOBaHUSIMU
ClIeAyeT CUMTATh T€ 3aUMCTBOBAHMS, KOTOPbIE€ BO3HUKAIOT BCJEICTBUE TECHBIX
MOJIUTUYECKUX, TOPTOBO-OIKOHOMUYECKUX CBS3€M MEXKIY HAapOJIaMH — HOCUTEISIMHU
a3blkoB.  Kak  mpaBwio, pe3yJdbTaToOM JaHHOTO  BJMSHUSA ~ OKa3bIBaeTCS
3aMMCTBOBAHUE CJIOBA BMECTE C BBEJICHHMEM B OOMXOJ BEIIM WM TOHSTUS U3
npyroro peruona (der Computer). B oTHOIIEHHH BHYTPEHHHX 3aWMCTBOBaHUIA
CUMTAETCSA, YTO OHU BO3HUKAIOT B CBs3U ¢ AuddepeHnuanmeii HauMEeHOBaHUMH,
MOCKOJIbKY SI3bIKY MPHCYIIA TEHACHUUS K PAaCCIOCHUIO SI3BIKOBBIX CPEACTB IO
CMbICTy. B pe3ynbrare 3TOro npouecca 3Ha4€HHUE, BBIPAKAEMOE OJTHUM CIIOBOM,
MOXET YTOUHATHCS C MOMOILBIO APYrou 3ByKo-rpaduueckoil 000JI0YKH U 3TU JBa
CMBICJIa MOJIY4YaoT POAHYIO U MHOS3BIYHYIO HOMUHAIIMIO, HATPUMED, CYLIECTBYIOT
CTpax M NaHWKa, paccka3 u pernopTax [22, €.95].

3aMMCTBOBaHUE CJIOB U3 PA3JIMYHBIX SI3BIKOB B TEUEHHUE JJIUTEIBLHOTO
NeproJia pa3BUTHUS SI3bIKAa OBLJIO OYEHb MPOJIYKTUBHBIM CPEJCTBOM OOOTAICHUS
HEMEIIKOTO CJIOBAPHOTO COCTaBa W SIBISETCSI UM W B HAM JHU. MHOrue
3aMMCTBOBAaHUS TaK MNPOYHO MPOHUKIIM B CIOBAPHBIA COCTAB HEMEIKOTO SI3bIKA,
YTO CTaju CTAOWMJIBHBIMHM 3JEMEHTaMHU CJIOBApHOro 3amaca. OHU TOJIHOCTBIO
accummwmpoBaiiicb. C.M. XaHTHMHMpPOB TOBOPUT B CBOK OYEPEAb O
JIMHTBUCTHYCCKUX MPUUYMHAX U COIMAIBLHO-UCTOpHYCCKUX mpuunHax [31, €.32].
B kayecTBe JIMHIBUCTUYECKMX TMPUYUH 3aMMCTBOBAaHUN MOXKHO Ha3BaTh
CJIEAYIONINE: 3al0JIHEHUE MHOCTPAHHOI'O CIIOBAPHOrO0 COCTaBa B CEMAaHTHYECKOMN
CUCTEME HEMELKOrO $3bIKa; HAMOJHEHHE TEMAaTUYECKOro psia U JEKCHKO-
CEMAaHTHYECKUX TPYNI 3auMCTBOBAHHBIMU JKCIPECCUBHBIMH CUHOHUMAMHU;
3aMMCTBOBaHUE HWHOCTPAHHBIX CJOB MJII TEPMUHOJOTHUUECKOTO MPUMEHEHHS;
3aMMCTBOBaHUS MOTYT CIIOCOOCTBOBATh HEUTpaIM3alMKU YPE3MEPHON MOJIMCEMUU

WA J1s1 YMCHBIICHUS KOJINMYCCTBA HCHYKHBIX OMOHHWMOB.



1.2. Cdepbl pacnipocTpaHeHUsl 3aMMCTBOBAHHBIX AHIJIMIHU3MOB B HEMEIKOM

AA3BIKE

B mnocnenHue TOoAbl B HEMEIKHI SI3bIK CTajl0 NPOHHMKATh BCE OOJIbIIE
AQHTJIMACKUX ~ CJIOB.  AHIVIMMCKUNA  s3bIK  00OraTWJI ~ HEMEIKUWM  SI3BIK
MHOTOYMCJICHHBIMM CHHOHMMAaMU W HOBBIMU TMOHATUSIMU. YTOTpeOIeHUe
HEKOTOPBIX I1eJIecO00pa3Ho, a HEKOTOPBIX — HET.

AHITIMIA3MBL — CJIOBO, BBIPAKEHHE, 3aMMCTBOBAHHBIE W3 aHIJIMICKOIO
A3bIKa, WJIH OOOpPOT peuYd, TOCTPOEHHBIM IO MOJENIH, XapaKTepHOU s
anrnuiickoro s3bika [4,10]. B T'epmaHuu ¢ HemaBHHUX IMOp CTal0 MOJOH
yHOTPEONISITh aHTJIMMCKUE CIIOBAa BMECTO Hemelkux. Ho ux ynmoTtpeOusitoT He Bce
HEMIIbl, @ TOJBKO TE€, KTO BJIAJICET aHIJIMHUCKUM si3bIkoM. Hampumep, B GoJbIInx
HEMEIKUX TOpPOJIaX WM KPYIIHBIX BOK3aJIaX Ha KaKIOM IlIary MOYXHO BCTPETUTH
aHTJIMICKKE BbIpaxkeHus: Sale (pacnpooasica), Moonlight (nynnwiti ceem), Checkin
(pecucmpayus),  Image—Centre  (npecmudicnoiii  yewmp),  City—Shopping
(noceujeHue macazuna 6 20pooe).

Ha usmenenusi, mpoucxojsiinue B oOlIecTBe, HaUOOJIEe YyTKO pearupyer,
JIEKCUKA $53blKa. BO3HHMKAIOT M HMCYE3al0T HOBBIC SIBJICHHUS, YTO-TO CTAaHOBUTCA
MOJIHBIM, @ YTO-TO, HA0OOPOT, YCTAPEBAET, — U BCE ITO HEMPEMEHHO OTpa)kaeTcs,
(buKcUpyeTcsi B CIOBAPHOM COCTABE SI3bIKA.

3aMMCTBOBaHUE B S3BIKE SIBIISICTCS OJHUM M3 BaKHEUIIUX (PAKTOPOB €ro
pa3BUTHS. 3aMMCTBOBAHUE YBEJIMYMBAET JICKCUUECKOE OOTraTCTBO SI3bIKA, CITYXKUT
MCTOYHUKOM HOBBIX KOpHEH, CIIOBOOOPAa30BaTEIbHBIX JJIEMEHTOB W TOYHBIX
TEPMUHOB M SIBISIETCS CJIEICTBUEM HW3MEHEHHM, MPOUCXOMSIIMX B JKHU3HU
YEJI0BEKA.

Henucosa 0. H. nwumer, 4ro eciu HEMEUKHW JIeKCHUYEeCKUM COCTaB
HacuuThiBaeT npubauzurenbHo  300000-500000 cioB, TO  KOJIMYECTBO
3aMMCTBOBaHHbIX CJOB Bapeupyercs B npenenax 100000 cinos. bonbiie Bcero

3aMMCTBOBAHMUU cpean CyYmCCTBUTCIIBHBIX, OAJICC CICAYIOT IIpUjIaraTCjibHBIC,
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3aTeM WAYT TJIarojibl W JIUIIb MMOTOM JPYTHE 4YacTH peud. Tem He MeHee, Jaxke
B PEKJIAMHBIX ~ TEKCTaX, KOTOPHIE  CUYUTAIOTCS  CaMbIMH  HACBIMICHHBIMHU
WHOCTPAHHBIMU CJIOBAaMH, KOJWYECTBO AHTIUHCKWX 3aMMCTBOBAHHMI COCTaBIISCT
4 % oT BCeX UCIOJIB30BAHHBIX CJIOB [3].

CrmoBa W3 aHIVIMIICKOTO s3bIKa OBUIM 3aUMCTBOBAHbI B TOCJIEIHUE
JECATHIICTUS. W TPEJCTABISIIOT IOCICAHIOID BOJHY WHOSI3BIYHOTO BIUSHUS U
SBJITFOTCSI, TaKUM O0Opa3oM, Hambojee XapaKTEpPHBIMU [T COBPEMEHHOTO
HeMenkoro si3pika. OHU pacmpocTpaHstoTces Ha Bce chepbl GyHKIIMOHUPOBAHUS
S3bIKA U YIOTPEOIISIIOTCS BCEM HaceJeHueM ['epMaHum — HE3aBUCUMO OT BO3pacTa,
COIMAJIBHOTO TIOJIOKEHUS, OIPEACICHHBIMUA COIMAIBHBIMA CJIOSAMH  (3HATHIO,
00pa30BaHHBIMU JIIOJbMHU). AHIJIMIIM3MBI 3aUMCTBYIOTCSI HE TOJIBKO HEMEIKUM
S3BIKOM, HO W JPYTUMHU SI3bIKAMH, TaK KaK MEXIyHapojHas KOMMYHHKAIUs
CETOHS OCYIIECTBIISETCS MIPEUMYIIIECTBEHHO HA aHTJIMHACKOM SI3BIKE.

[Tepexos K pacpOCTPAHEHHUIO YIOTPEOJICHUS aHTJIMIIU3MOB HAaOII0aeTCs
WX TOTAJbHOE IMPOHMKHOBEHWE BO Bce cdepnl km3Hu B ['epmannu. K manHBIM
cepaM OTHOCST IIPEXK]IE BCETO:

peKiiaMy, KOTOpas OXOTHO WCIOJIb3yeT aHTJIMICKUEe W aMEepUKaHCKUE
MOHATHS, YTOOBI TIPOIIAraHANPOBATh YYKOH 00pa3 KU3HHU W MPEACTaBUTH CBOUM
KIIMEHTaM JyX JAPYTroro <GKEJIaHHOTO W KpAacHBOT0» MHpa. PekiiaMHbIE areHThI
CUMTAIOT, YTO HEMIIAM MpuUsiTHee mokynaTte Lotion (nocvow), Snacks (neuenve),
Conditioner (konouyuouep). 1lupoko pacmpocTpaHeHa peKJIaMHasi JEKCUKA:
Slogans (cnoeamn), Marketing (mapxemune), Corporateldentity (xopnopamusmwiii
cmunw), Promotion (pexnamuas akyus), Image (umuoorc), Message (cooowenue);

TEXHUKY, OCOOEHHO MHP KOMIBIOTEPOB W UHTEPHET, KOTOPBIN
HAKJIQJBIBACT Ha SI3BIK CBOM OCOOBINA OTHE4aTtok: Mouse (Mblidb KoMnbiomepHas,),
E-Mail (3nexkmponnas nouma). Hemeukuii si3bIk ©MeJ B CBOEM apceHasle U Mpexe
TaKWe TEXHUYECKHE aHTJIMIU3MbI M3 JPYyruxX oOiacTedl TexHUKH, Kak: Airbag
(6030ywnas nooywxa), Display (sxpan), Playstation (ueposas npucmaska),

Joystick (Oxcoticmuk) u T. 11.;



11

CTIIOPT, KOTOPBIA pacIIupseTcs] 3a CUeT THUIMYHO aMEPHUKAHCKUX BHUJIOB
CIIOpTa, B CBS3M CYEM TMPOHUKAIOT COOTBETCTBYIOIIME TOHITHS, KOTOPHIE
o0Jier4aroT CcropTcMeHaM | OoJIebIIMKAM OOIleHHue | moHuMaHue: Surfing
(cxonvoicenue Ha epebne 800bl Npubosi HA CNeYuaIbHol 00CKe), CIOBO, KOTOPOE
chOpMHpPOBATIO CBOM TEMaTWYECKHA KpyT, BKIto4aromuii Surfboard (docka Ons
cepgpunea), Windsurfer (cnopmcmen, 3anumarowuiicss cepguneom), surfen
(3anumamocs cepuncom). B chepe cmopra HaOMOmMAETCS TPaHCHOMUHAIIAS —
3aMeHa HEMEIKUX HaWMEHOBaHWI aHIIMUCKUMH: BMecTo Trainer — der Coach.
CrnopTHBHBIE KOMMEHTATOPHI MOMOJHUIN Te3aypyc JIoOUTENeH CropTa CIOBAMH:
der Crack (svloarowuticsi cnopmcemetn), der Libero (céob6o0nvlii uepox), der Hobby-
Sportler (cnopmcmen-nobumens);

UCKYCCTBO U MY3BIKY, KOTOPbIEC MOMOJHUINCH HOBBIMH HANPABICHUSIMH:
Action-Painting (abcmpaxmuasi amepuxanckas xcusonucv), Pop-Art (non-apm);
UCKYCCTBO JICKOPAaTHBHOIO IUIAaKaTa BBEJIO CIOBO der Poster (niaxam-nocmep),
B My3bIKE BoO3pojawiock TedeHue RoOCK, otcioga Rock-Revival, der Flop,
SIBIIAIONIEECS aHTOHUMOM K ciioBy der Hit.

Takum oOpa3oM, CTAaHOBUTCS OYEBUIHBIM, YTO HEMEIKUU SI3bIK BO BCEX
00JacTsX COBPEMEHHOM OOIIECTBEHHOM KU3HM TPOAYKTHBEH U 3aMEHEH
HECJIBIXaHHBIM KOJIMYECTBOM AaHTJIMMCKUX CJIOB M JIaK€ IMIOJIHOCTBIO HMMH
BBITECHEH. B Takoil TEHACHIIMU JMHTBUCTBI BHUASIT OIACHOCTH, ITOCKOJIBKY
HEMEIIKHH S3bIK MOXKET JIMIIUTHCS CBOCH BBIPA3UTEIHLHOCTH M DKCIIPECCUBHOCTH, a

BO3MOJYKHO M JIayKe OyayIIero.

1.3. HpI/I‘II/IHbI U IIYTH IPOHUKHOBCHUA AHTJIHIIU3MOB B HeMeIKHUM 3bIK

ITo panHbIM cratucTuku, cerogHss B EBpome (I'epmanmsi, ABctpus,
[Beitiapust, Jluxtenmrein, benbrus) Ha HEMEUKOM SI3bIKE TOBOPAT OOJIbIIE
JIOJICH, YeM Ha KaKoM — JIMOO JPYyroM 3amaJHOEBPOINEHCKOM sI3bIKE — 95 MIIH.
yenoBek. [lo 3ToMy moKazaTento HEMEIKH S3bIK OomepekaeT (GpaHIly3CKUl

(66M1H.), utanbsaHckuid (60miaH.) u ucnanckuii (40mmH.). OnHako, B I'epManuu ¢
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HCIAaBHUX IIOP CTaJIO MOI[Oﬁ y1'IOTp66J'I}ITI> AHTJIMMCKUE CII0BA BMECTO HEMCIKHX.
Ho wux yHOTpe6J'I$IIOT HE BCC HCMIIbI, a4 TOJBKO T€, KTO BJIaACCT AHTJIUNCKUM

A3BIKOM.

NmMeeTcss HECKOIBKO MNPUYMH NPOHUKHOBEHUS AHTJIMKUCKUX CJIOB U
BBIPOKEHUI B HEMEIKUMN S3BIK M UX OJIArONoJy4YHON afanTaliu:

BCE CTpaHbl MUpPA HAXOAATCS B TECHOW CBsi3U Apyr ¢ ApyroM. CoObITHS
(BOMHBI, PEBOJIIOIIMU, HOBBIE TMOJIUTHUYECKUE PEKUMBI), KOTOPBIE MEPEKUBAIOT
OJIHM CTPaHBbI, BIUSIOT HA MOJUTUYECKYIO KU3Hb B JPYTUX CTpaHaX U MPUHOCST C
co0Oli HOBYIO JIEKCUKY, TTOHSATUSI M BBIPQXKCHUS B Apyrue s3blku. HeMeukuit s3bik
o0oraTuil CBOM CIIOBApHBIN 3amac rpeYeCKUMU U JIATUHCKUMU CIIOBAMH B SIIOXY
I'ymannzma B XV-XVI Bekax. bnaromaps 3TOMy BO3HUKJIO MHOIO
nHtepHanroHa3MoB. B XVII-XVIII. Bexkax Ooiblioe BIWSHUE HAa HEMELKHUN
A3BIK OKa3asl (ppaHIy3cKui sa3bIK. B mepuoa Bropoii MUpoBOi BOMHBI B HEMELIKYIO
peyb MPUIILUIO MHOTO HOBBIX CJIOB H3 aHIJI0—aMEPUKAHCKOTO SI3bIKOBOTO
MIPOCTPAHCTBA;

MOXXHO HaWTH MHOTO AHTJMIM3MOB B PAa3IUYHBIX MNPO(HECCHOHATBHBIX
chepax U MpeXJE BCErO B CIOPTE, MY3bIKE, DKOHOMHUKE M TexHuke. Hampumep,
Fan, Match, Job, Team, Computer, Know-how, Holding u T.1. Ot cdhepsl
UCIIBITHIBAIOT OTPOMHENIIIee TEPMUHOJOTHUUECKOE BIUSHHE, 37ECh BO3HUKAIOT
HOBBIE TEPMHUHBI HAa OCHOBE HOBBIX TEXHOJIOTMH, B OcHOBHOM wu3 CIIIA.
[Ipodeccronann3Mbl MPEACTABISIIOT cOOOM OoraThlii MaTepuasl sl pa3BUTHUS
S3IKOBOM CHUCTEMbl. MHOTHME TEPMHUHBI CETOJIHSI MPUXOASAT U B IMOBCEIHEBHYIO
peun: Probleme managen, Vorbestellungen canceln, Preise scannen. A Bor emié
OJMH OoOpa3el] BHEAPEHUS aHTJIMIIM3MOB B PA3rOBOPHYIO peub: «Langst kaufen
Mum und Dad mit ihren coolen Kids lieber im Shopping-Center auf der grunen
Wiese als im biederen Discounter in der City und noch auf der langweiligen
Geburtstagparty singen die Gaste Happy Birthday.»;

S3BIKO3HAHNE OOOCHOBBIBAET BHEAPEHHWE MHOCTPAHHBIX CJIOB B HEMEIIKUI

A3BIK TEM, YTO AJII HCKOTOPLIX IMOCTYIAIOIIMX KM3-3d I'PaHUILI IIPEAMCETOB, BCIJ.ICﬁ,
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MOHSATUH B HEMCEIKOM S3bIKEC HET CIICHHAJIbBHBIX HaBBaHHﬁ, UX MOXHO 00O3HAUYUTH
TOJIBKO C IIOMOMIBIO OIMMCAHUsA, UCIIOJIb3Yys IIPH 3TOM CJIIOBOCOYCTAHUS HIIM OAKC
uenbie npemnoxkenus. Hampumep, Public Relations o0o3nagaer mo-memenku:
Offentlichkeitsarbeit, offentliche Beziehungen, Kontaktpflege und Meinungspflege.
Nmun monstue Manager MOKHO OOBSICHUTH ITO-HEMEIKH TOJIBKO CJIETYIOIIUM
obpasom: mit weitgehender Verfugungsgewalt und Entscheidungsbefugnis
ausgestattete leitende Personlichkeit eines Grossunternehmens. 3nech ryurie
YHOTPCGI/ITB AHIJI0O — aMCPHUKAHCKHUC TCPMHHBI, TdK KaK HCMCHKHUC 3KBHBAJICHTLI
OITMCBIBAIOT OTH ITOHATUA CIIUIIIKOM CJIIOKHO M1 MHOT'OCJIOBHO.

Takum oGpazom, nosydaercs, uro 100 MIWIITHMOHAM JIOJEH, JJIT KOTOPBIX
HGMGHKI/If/'I SA3BIK ABJEICTCA U POOHBIM M I'OCYAApCTBCHHBLIM, IIPOTHBOCTOAT OKOJIO
1,4 MUIIINAPpA0B, KOTOPBIM AHTJIUHACKUN MIPpUXOAUTCA POAHBIM A3BIKOM, WJIHW OHH
MMPEBOCXOAHO BJIAACIOT UM KaK MHOCTPAHHBIM A3BIKOM. IToutn Ka)KI[Hﬁ IMoAPOCTOK
Ha 3211'[21,[16 IMPpOXOOUT YCPC3 U3YUCHHUC aHTJIMUCKOTO Kak IICPBOI0 MHOCTPAHHOTI'O
A3bIKA, M JUII MOJIOAENKHOM KyJBTYpPhl 3HAYUTEIBHOE MECTO HA MY3BIKAJIbHOU
CHCHEC 3aHNMAKOT aHITIOA3bIYHBIC UCIIOJIHUTCIIN,

KOKABIM  S3BIK CTPEMUTCS K KparKoCTU. TenerpaMMHBIM — CTUIb
UCIIOJIB3YETCSl HE TOJIBKO B AJIEKTPOHHBIX COOOIIEHHUSX, HO U B OOBIJICHHOM peuH.
MHorue aHrMiiCKue CJIOBa KOpode U yloOHEee B MPOU3HOIICHUHU, YeM HEMEIIKHE.
Hanpumep, cpaBHMM Takue clioBa Kak Trucker (2 cmora m 7 OykB) H
Lastwagenfahrer (5 cnoroB m 15 OykB). Em€ mnpumepsr: Jointventure —
Gemeinschaftsunternehmen; Management — Unternehmensleitungen. Urax, BuaHo,
YTO aHTJIMIM3MBI UMEIOT 00Jiee KpaTKyto (pOpMy B CPAaBHEHUHU C aHAJIOTUYHBIMHU 110
3HAYCHUIO HCMCIIKMMHU CJIOBAMU,

AHTJINIIU3MbI H36era10T 4aCToro HCII0Jb30BaHUMA, ABJIAIOTCA BapHAHTOM
NpY  WCIOJB30BAaHMM HEMEIKUX TepMHHOB. Hanpumep, Banker 3Byuwr
coBpeMeHHee, ueM Bankier u umeer 6osee kopotkyio ¢popmy, yem Bankfachmann.
B OIHOM M TOM XK€ KOHTCKCTC MOXXHO HCIIOJb30BAaTh PAa3JINYHBLIC BapHAHTLI

aHIMKACKUX 0003HaveHuit: BMecto Dollar wacto ynorpebnsiercs Greenback ;
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ynotpebJieHue AHTJIUIM3MOB Arpaet OOJIBIITYIO poib B
HHTCPHAIMMOHAJIbHOM O6H_ICHI/II/I, B CJIy4dac 3aTpyAHCHHWA ITIOHMMAaH WA CO6CCCI[HI/IK3;

CIIOPHBIM SABJIACTCA yrIOTpe6JICHI/Ie AHINIMIU3MOB, €CJIM OHHM HE€ HMCHOT
0co00H coJiepKaTeIbHON, CTHJIMCTHYECKOW WM CHHTaKCHMYeCKOW ¢yHKiuu. B
TAKUX CIIydasaX aHTTIMOU3MbI UCIIOJIB3YIOTCA 4aCTO AJIA XBACTOBCTBA WMJIM CO3OaHUA
HMMHJKA, KOrjga CO6CCGI[HI/IKI/I XOTAT IIOAYCPKHYTH CBOU COHI/IaJ]LHLIﬁ 501051
WHTEIUIEKTYallbHBIA ~ ypOBEHb. HMnmm Ke UM  XO0deTcs IoKa3aTb  CBOIO
NPUHAJICKHOCTE K  MOJIOAEXKUM M COBpeMEHHOCTh. llpu  Onwmxalimem
PaCCMOTPCHHUHN MOKHO 3aMCTHTDh, YTO K MHOI'OUYHCJICHHBIM aHITIMIIN3MaM UMCIOTCA
TOYHBIC W BBIPA3UTCIIbHBIC HCMCHOKHUC COOTBCTCTBUS: Lover e HaMHOrO Jyqdme
Liebhaber, Bmecro Loser ne xyxe Verlierer. Feeling — sto Gefuhl, Airport
ocraércs Flughafen, Deal — ato Handel.

HCHOJIIBy@MBIC B HEMCLHKOM S3BIKE€E HCOJIOIM3MbI ABJIAKOTCS OoubIIEH
4aCTblO0 CJIOBAMH HHOCTPAHHOI'O IIPOUCXOXKIACHHUA, KOTOPBIC IIPHUIIJIM B
COBpCMCHHHﬁ HCMCHKI/II\/'I A3BIK BMCCTC C HOBBIMH IIPEAMETAMUA U ITOHATHUAMM.

JI.LA. AHukeeBa BBIACIEACT CIICAYIOIINC BUABI 3aMCTBOBAHUM:

[Ipstmoe 3ammcTBOBaHKME Oe3 m3MeHeHus cmbicia ciosa: Talkshow, CD-
Player, Team, Meeting, Sprint.

TepMI/IHOJ'IOFH‘-IGCKI/Ie CHUHOHHUMBI — CYIICCTBYIOT HapAdy ¢ UMCIOIIHMMUCA B
A3BIKC HAa3BaAaHUAMU N COCTABJISIIOT KOHKYPCHIIMIO HCMCIIKMM CHHOHUMAaM: Ieasing —
Vermietung; marketing — die Massnahmen eines Unternehmens; consulting — der
Berater; investor — der Investitionstrager; slang — die Umgangssprache; user —
Nutzer.

CMemaHHOE O6paBOBaHI/Ie — CJIOXHBIC CJIOBA4, OAHA YaCTbhb KOTOPLBIX
3aMCTBOBaHAa M3 aHTJIMUCKOIO sA3bIKa, Jpyrasd 4YacTb — HCMCHOKOC CJIOBO:
Powerfrau — Geschaftsfrau; Livesendungen — Sendungen uber das Alltagsleben;
Reiseboom — grosse Reisenachfrage.

AHIIUHACKUE 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA MOTYT YHOTPEOJATHCS B HEMEIKOM

s3bIKE HE B WX NPSIMOM 3Ha4YeHHMU. Tak amepukaHckoe «Administration» B
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HEMELIKOM f3bIKE MCMOJb3YyeTCs Uisi 0003HAUEHHsI HE YIIPAaBJICHUECKOro arnmapara
npesunenTa CIIA, a npasurenscta CIIA.

[lceBmoaHTIUIIM3Mbl — 3TO 3aMMCTBOBAHMS, KOTOpPBIE OOpa30BaHBI U3
aHTJIOS3BIYHBIX COCTaBHBIX uacTed. Hampumep, Dressman, Oldtimer, Shorty,
Showmaster. MoOwibHbIE TelePOHBI TOJBKO B  HEMEIKOM  S3BIKOBOM
poCTpaHCTBE Ha3biBatoT Handy.

[IpoOnemaTnyHee OOCTOMUT JI€JI0, €CIH YCTOWYUBBIE  BBIPAXKECHUS
MEPEBOMSITCS C AHTIMHCKOTO Ha HEMEIKWH W3 CJIoBa B CJIOBO B KadyeCTBE
3aMMCTBOBAHHBIX MMepeBoioB. Bmecto «Es gibt keinen Sinny, «Ich wunsche Ihnen
einen schonen Tagy, «im Jahr 1988» Hemibl popMynupyroT Bc€ varie «Es macht
keine Sinny (engl. It makes no sense) , «Haben Sie einen schonen Tagy (engl. Have
a nise day), «in 1988». 37ech €cCTb TIONBITKH IIEPEHECTH KOHCTPYKIIUU
MPEIIOKEHUN U3 aHTJIMACKOTO B HEMEILIKHUM, HO OHU HE COTJIACYIOTCSI C HEMEIKOU
rpammartukoii. Bor emé npumepsl: Standing ovations — stehende Ovationen, We
call you back — wir rufen Sie zuruck.

3anMCTBOBAHHBIE TJIAr0JIbl MOTYT MPE0OPA30BHIBATHCS COTIACHO HEMEIIKOM
rpaMMaTHKe: K HUM TPUCOSAUHSETCS WHOUHUTUBHOE OKOHYAHHE — €N, — n. DTo
naéT BO3MOXKHOCTB JISTKO CHpsraTh Ijiarojl ¥ oOpa3oBbiBaTh Partizip: to trade —
traden, to swap — swappen, to manage — managen.

Kak BuIHO U3 TPUBEICHHBIX MPUMEPOB, TMOJ00HOE YymOTpebieHue
3aMMCTBOBAaHHOM JIEKCHKH B PE€UYM BEJCT K MPOOJIEME HWCIIONB30BAHUSA TEX WITU

HHBIX A3BIKOBBIX HOPM.

1.4. Poab aHrIMIM3MOB B HEMEIKOM A3bIKE

CIIA, AHrausi oka3bpIBalOT OOJBIIOE BIUSHUE HAa KYJIbTYPY, MOJHUTHKY,
SKOHOMHKY JAPYIHMX CTpaH. JTO CBA3aHO C PAa3BUTHEM HAyKH, IMPOMBIIIJIEHHOCTH,
MHOOPMAIIMOHHBIX  TEXHOJOTWMM, aKTUBHOM  MEXIYHapOJHOM  TOProOBIEH,
UCITIOJIB30BAaHUEM JI0JIJIapa U €BPO B KA4ECTBE MUPOBOU BaIIOTHL. M, Kak cieacreue

TAKUX MPOLECCOB - aHIVIMUCKUN A3bIK CErOJIHS MOMYJISIPEH BO BceM mupe. Ho 3o
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SABJICHUE HMEET HE TOJIbKO IOJIOKHUTEIbHYI0, HO U OTPULATEIbHYIO CTOPOHY -
MOTEPS TPAAULIMOHHON KYJIBTYPhl U U3MEHEHHUE HAIMOHAIBHOTO HOPMUPOBAHHOTO
A3bIKa TOM UJIM UHOU CTPaHBbI.

I'epmanusg He SABISIETCS  HUCKIIOYCHHEM. AHITIMHACKMN  KakK  SI3bIK
MEXHAITMOHAIBHOTO OOIIEHUS, CTal MIMPOKO pacrpoctpaHeH B OPI' B cBs3u ¢
pazButueM CMMU u ocobenno cetu MWHrepHer. Pesynbrarom MaccoBOro
WCIIOJB30BaHUsl  AHTJIMKWCKOTO  S3bIKA CPEIM MECTHOTO HACEJIEHUS CTallU
MHOTOYUCIICHHBIE aHTJIUIA3MBI.

Oc00EHHO YacTO BCTPEYAIOTCSI AHTJIMICKHE «CIIOBEUYKU» B PEUH MOJIOJCKHU
u B sa3bike CMU. OHM OBICTPO OTKIMKAIOTCSI Ha BCE MPOIECCHI, MPOUCXOSAIINE B
obirecTBe - peace, good, stuff, code-switching, cool, after-work-party, apartment,
shit, pot, speed, grass, high, trip, ein nobody sein, top sein, tricky sein, sweet sein,
out sein.

Oc00EeHHO aHTJIUACKUH MOMYJISIPEH B HHTEPHET-CJICHTE:

Ich musste den Computer booten (rebooten), weil die Software gecrasht ist.

Hast du schon die neueste Mozillaversion downgeloadet (gedownloadet)?

MHorue w3 aHIMIOUM3MOB, KakK BHJIHO W3 IPUMEPOB, SABISIIOTCS
WHTEPHALIMOHAIIBHOW ~ JIEKCMKOW.  OJTO  O3HA4aeT, YTo0 AaMEpUKaHU3MBI,
MIPOHUKAOIIME B HEMELKHUU S3bIK, — ECTECTBEHHOE SIBJICHUE, BBICTYIIAIOIIEE
pPE3yNbTaTOM [NI00ATH3ALUU.

Hcnonb3oBaHne aMEpUKAHCKUX OpEHIOB, TpPaaulUMid U TPEXKIE BCEro
aHTJIMACKOTO $3bIKA, MPUBOIAUT K TMOTEpPE MHTEpeca K COOCTBEHHOM KyJbTYpeE.
Jroau pUCKYIOT MOTEPATHh CBOK CaMOOBITHOCTh U, KaK CJIEJACTBUE, CBOU SI3bIK. A
BeJlb UMEHHO POJHOM SI3bIK OTpakaeT o0pa3 *KWU3HU W MEHTAIMTET Hapoja. ITo
BEKOBOU TPY/I LIEJIOTO TTOKOJICHUS.

SI3bIK — 3TO SIBJIEHUE >KMBOE, MOCTOSIHHO u3MeHstoieecs. OH crnocoOeH
CaMOOYHIIATHCS, U30ABISATHCSA OT JIMIIMHETO, HeHYXHoro. C TeuyeHHueM BpeMEHU
HEKOTOpbIE 3aWMCTBOBAHHUS JHMOO BBIMAYT M3 yHoTpeOsieHHs, JTuOO BOWIYT B
OCHOBHOM COCTaB s3bIKa, TAKUM 00pa3zoMm oOoraias ero. Bo3amoxHo, B Oyayiiem

HEMEIIKUI S3BIK HECKOJIbKO W3MEHHTCS, U Mbl OyJeM HMETh JACJI0 C JAPYTOH,
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HEHOPMHUPOBAHHOW B HaIlleM [MOHUMaHUHU, rpaMMaTukod u donetuxkoi. Ho mis
TOTO, YTOOBI COXPAHHUTH KYJIBTYpPY, CaMOOBITHOCTh TOTO WJIM HMHOTO Hapoja

HCO6XO,ZIHMO 6€p€‘{B B IICPBYIO OYUCPCOAb YHUKAJIBHOCTb POAHOI'O SA3bIKA.

1.5. Buawr Denglisch (deutsch + englisch) — «<HoBoro» HemMenkoro si3bIka

MHorre HeMelKhe JHHTBUCTBI YOEXKICHBI: €CIH PACIpOCTpaHCHHE
JUHTBUCTHYECKOr0 THOpuaa mon HaszBanueM «Denglisch» He o0cCTaHOBUTS,
HEMELKHI S3BIK PHCKYET B HEM IOJHOCTBIO pacTBOpuThesi. U 310 HE
IpeyBeIMYCHUE — HaceleHne [ epMaHnu yxe MPaKTHUECKH Pa3ydniioch TOBOPHUTH
Ha  JIUTEpaTYpHOM  HEMEUKOM, KOTOpPBIA  MHOTHE  MOJIOAbIE  HEMIIbI
peHeOPEKUTENBHO HA3BIBAIOT «SI3bIKOM 0a0YIIeK U JeIyIIEK.

[To MHEHWIO YYEHBIX-(QHIOJOTOB CYHIECTBYIOT TISITh BHJIOB  Tak
HazpiBaeMoro Denglisch:

VCKOHHO aHIJIMKCKHUE CJI0BA - 3TH CJI0BA MEPENIMd B HEMEIKUH SA3bIK
6e3 u3MeHeHuss B opdorpaduyeckod CTPYKType, T.e. B HanucaHud. Ho B
HeMELKOM $3blKE OHHU YaCTO MPOU3HOCATCS YXKe He IO0-aHTJIMHCKHA MU
M3MEHSIOT CBOM CMBbICII.

Hanpuwmep: Audit (ot anr. audit, nar. auditus (4nhorung), audire (an)
héren) — clioBO, 0003HAYAOIEe MPOBEPKY HIIM MEPEIPOBEPKY, a TAKKE OLCHKY
TOTO WJIM MHOTO JIMIIA, OPTaHU3aIliH, CUCTEMBI, IIPOIIeCCca, IPOEKTa UK MPOIYKTa,
CETrOHs BCE Yallle yImoTpeOisercs Jmib B (puHaHCOBOM acrekre; Ghostwriter —
(dbakTHyecKuil aBTOp, TalHO pabOTaIOIIUKM Ha JPyroe JUIo, MUCATEIb-HEBUIUMKA
(OT aHTII. — MPUBHICHUE, AYX, IPU3PAK, TeHB); Message — coobiienue, mocianue, a
TaKke cMmc-cooOmenue; Patchwork — m uBopk, jockyTHas paborta: ojesuio,
KOBpHK, a Takke MemanuHa, epananr; Thrill — Tpenb;, B Xxum-xom KyabType
0003HaYaeT BechMa yBaKaeMYI0 M BaKHYIO MIEPCOHY, IPOUCXOINUT OT aHTIIMHCKOTO
cimoBa BepHblil (truth) w peanpubiii (real). Takke MOXET ymOTPEONATHCS B

3HAYEHWU KopMa Juis nrTul] (mpuumHa — pekiama kopmoB «Trilly), Tak xe
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«Pempersy ynorpebnsieTcss ceiyac B 3HAUEHUM «IOATY3HHMK», XOTS M3HAYAJIbHO
ATO Ha3BaHWEM MapKHU MOATY3HHUKOB.

KoHeuHo, mTOYTM K KaXIOMY 3aMMCTBOBAHHOMY CJIOBY CYLIECTBYET
HEMELKUI »HKBUBAJIEHT. bosiee TOro, HOBOE CIOBO YacTO BBITECHAET U3
yIOTPEOICHHS] HECKOJIBKO HEMEIIKUX, AKTUBHO YIOTPEOIISIBIIUXCS 0 HETO.

Hanpumep, ciaoBo «Ticket» (OmieT) BBITECHHUIO IICNIBIH PSII HEMEIKHX
cioB, Takux kak «Fahrkarte», «Flugscheiny, «Strafzettely.

AJnanTupoBaHHble (OHEMEUEHHBIE) AHTJIMKACKUE CiioBa. B OHeMEe4YeHHBIX
aHTJIMACKUX CJIOBAaX HAOIOAETCs TEHICHIIMS aJanTUPOBATh UX TPAMMATHUYECKYIO
CTPYKTYPY K HEMEIKUM TpaBWjiaM rpaMMaTuku. Ho 3BydaT OHM B OOJBIIMHCTBE
CBOEM €Il IOCTATOYHO HETPUBBIYHO JJIS1 yXa OOBIYHOTO HEMIIA.

Hanpuwmep: fighten — cpascamvcsa; managen (om manager) — ynpasnsime,
3a6edosamu, timen — y0ayHo 8blOpams épems, HazHauums epems,; Insiderin — unen
0Owecmea, opeaHu3ayul, ceoli 4enosex, 0ceedoMieHHbll yenosek (CyhPuke «iny
0003HaYaeT JIUIIO KEHCKOTO pojaa); Survivalismus (om aue. survival — evlorcusanue;
NepediCUmor) .

CMellleHHEe aHTJIMMCKUX U HEMELKUX C/10B. CMelllaHHbIE CJIOBA COCTOSIT
HaINO0JIOBUHY W3 aHIJIMUCKOrO0, 3 HAlIOJIOBUHY U3 HEMELKOTO CJ10Ba.

Hanpumep: Back-Shop (om nem. backen — neuv u amne. shop — mazazumn) —
nekapus, oOynounas; BahnCard — umennas wxapmouka c¢ ¢homoepaghueti ee
enadenvya, KOMopas no360Jsaem emy npuobpemams Heie3H0O00POICHbIU Oulem ¢
coomeemcemsyioweli ckuoxotl, Laserdrucker — nazepuwiii npunmep,; 630-Euro-Job
— paboma c 3apnaamou 6 630 espo, Outeinwurf — gopacwiganue ma4a u3z ayma
(cnopmuenvlil. mepmur);, uncool — Henpusimuolll, HEUHMeEPeCHbslll, HexXOPOUlUll,
HenpasuibHbll.

[TogpakaHue aHTIMICKUM pedeBbIM oOopoTam. [l He crenuanucra B
00nacT! (PUIIONOTHU STH BBIPAKEHUS KaXyTCSl WCKOHHO HEMEIKUMH, HO TIPH
ONMvKalleM pacCMOTPEHUM HMX TPaMMATUYECKOM M JIGKCHYECKOM CTPYKTYpHI

O0OHapY>KUBAIOTCS HEKOTOPHIA TPOTUBOPEUHS:
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Hanpumep: «Sinn habeny ot aur. «To make sense» BMecto «Sinnhabeny,
«einmalmehry ot anr. « Once morey BMeCTO «wieder einmaly, «Sex habeny oOT aHTr.
«To have sex» BmecTO «miteinander schlafeny.

HekBanuduumpoBaHHbI NEPEeBOJI AMEPUKAHCKUX (PUIBMOB CIIOCOOCTBYET
pacpoCTpaHEHUIO MOJOOHBIX PEUECBBIX OOOPOTORB.

[IceBpoaHr/inickue ciaoBa. [lceBLOaHIJIMKWCKHWE C0BA  YYXK/bI
aHTJIMACKOMY cJIoBapl. HeMenkui f3blK, MOXKHO CKa3aTb, CaM CO3JaJl WX,
PYKOBOJACTBYSICb TpaMMaTHUYE€CKMMU NpaBUWJaMU aHTJIMACKOTO $3blKa, U
OCYILECTBUJI TEM CaMbIM CMeJible OXHUJAHUSI CTOPOHHUKOB CMeEIIeHUs
S3bIKOB: MOSIBJIEHWE HEMELKUX CJIOB, BHELIHE MTOX0XKUX HA aHTJIMKCKHUE.

Hampumep: Twen — dsadyames, ancnureasHoe 00pa3oBaHo OT aHr. Twenty,
Showmaster — gedywuii, rougpepancve, woymen. CiioBO 00pa3oBaHO OT
AQHIJIMACKAX KOPHEW, HO OHO HE MUCIIOJNB3YETCS B aHIVIMMCKOM s3bIke. B
AHTJIMHACKOM YHOTpeOISIFOTCS Takue ciioBa kak host, emcee; Handy — mobunbnulii
menegon;, Dressman — Kocmiomep, CmMuaucm, a maxdce @Qpanm, Uenosex,
ooesarouuticsi co ekycom, Wellness — npouszowino om «fitnessy (npuecoorHocmeo,

coomseemcmaue) u «well-beingy» («xopowee camouyecmauey, «biazococmosiHue).
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2. Oco0eHHOCTH ACCHMWJISALUNA AHIJIHHCKHX 3aMMCTBOBAHHH B HeMeENKOH

npecce
2.1. Jlekcnueckuii acneKT acCUMUJIAIAN

3auMCTBOBaHHS B COBPECMCHHOM HCMCHKOM A3BbIKC Hauoboee HarjsiaHoO
IIPOABIIAIOTCSA B CMI/I, B YaCTHOCTH B IICYATHBIX H3OAHHUAX, HAIIPHUMCP, B

HCMCHKOA3BIYHBIX B ) XYpPHAJax.

B cBsi3M ¢ 3TUM aHTIIMHCKHAE 3aMMCTBOBAaHHS OBUIM PACCMOTPECHBI HAMU B
HEMEIKOM Tipecce Ha MaTepuaine cienyromux xypHaioB: «Flugblatty -Das
Stuttgarter Flughafenmagazin 02/2013; «Juma» - DasJugendmagazin 3/2012;
«Deutschlandy» 2/2015.

MeTonoM CIUTOITHOM BBIOOPKHM M3 38 cTaTeil, KOTOpble ObUIM B3SATHI U3
pasHBIX pyOpHWK KypHAJIOB, B cpenHeM B o0beme 85000 CHMBOJIOB, MOACYNUTAHO
obmee kommuectBO aHrauum3MoB (90 emuHMI) B JaHHBIX cTaThax. OHU
POAHAM3UPOBAHBI C TOYKH 3PEHUS WX TEMAaTHUECKON NpUHaIe)KHOCTH. Ha
qUarpaMMme IOKa3aHbl OCHOBHBIC TEMaTHYeCKHe O00JacTH, TJC¢ aHTJIMHCKHE

3aMMCTBOBAHU ITPOABIIAIOTCA HanOoJIee YacTo.

KJIaCCI/I(l)I/IKaIII/IH AHIVIMIIU3MOB HA OCHOBE UX TEMAaTUKH
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Haubonpinee ymcino aHrmMuu3MoB HaOmonaercs B cdepe comuyma, B
noBcenHeBHO# xu3uu: Events, Clown, das Motto, das Meeting, clever, Apartment,
Park, Coca — Cola, Club, Pause, die Teddybdren, Stress, Art, Museum, Party, T-
Shirt, Business, Know-How.

[TpuMepsl aHTIUIU3MOB, KOTOpbie momyisspHbl B aBuaruu: Airline,
Check-in-Mitarbeiter, Designer exemplare, Airport, das Airport — Festival, der
Checkliste, Flight Training, Aviation Training, checken, starten, das Cockpit, der
Trolley, der Kurztrip, Award, Crew, Skyline.

[Iprmepbl  aHTIIMOM3MOB, KOTOPBIE TONYJSIPHBI B HMHTEPHETE W
tenesuacuun. der Hackerangriff, zwei Top-Manager, seine Sony-Kollegin, die E-
mail, TV-Moderator, ein Manager, in digitaler Form, Facebook, Facebook-
Inhalte, Facebook-Nutzer, Facebook-Chef, Show, SMS, Marketing.

Yro KacaeTcsa CIIOPTHUBHOI'O HAIIPpAaBJICHUSA, TO OBLIN BBISIBIICHEI CICOYIOIIHC
aekcembl: Snowboard, Beachvolleyball, Beach-Handball, Beach-Badminton,
Snowboardfahrer, Skipisten, das Training, joggen, Fitnessstudio, der
Hobbysportler.

W memHoro npumepoB u3 obiactu Monbl 1 My3biku: die Looks, die Outfits,
die Stars, der Hollywoodstar, die Trends, der Designer, der Jazz, der Flughafen-
Look, der Military-Look, der Soul, Style.

Bce >t 3anmMmcTBOBaHUSA MOABCPIraroTCsA pa3Hoy“1 CTCIICHU AaCCUMUIIAILINUA.

PaccmoTpum nekcndeckuid acnekT accuMuiisinuu. Mrtak, HauHeM cO clioBa
Look. HemenxkuM aHaioroM mist 3Toro cjioa ssisgercsa Aussehen, oznavaromee der
Modestil, Modeerscheinigung. XoTsi HeMelKHii SKBUBAJICHT CYIIECTBYET, JICKCeMa
look akTuBHO Hcmonb3yercs B chepe Mombl. OmHa M3 BO3MOXKHBIX MPUYHH €€
UCTIOJIB30BaHUSI — KPATKOCTh IO CPaBHEHHWIO ¢ HeMmenkum ciioBoM. Croo 100k
OKa3aJI0Chb aKTUBHBIM JIS nanLHeﬁmero CHOBOO6paBOBaHI/I}I. BCTpeanOTCH TAaKXKE
MHOT'OYHCIICHHBIC CJIOXHBIE CJIOBAa CO BTOphIM KoMmmoHeHTOM LOOK: der Flughafen-
Look, der Military-Look. MoxHO ObL10 OBbI TOJB30BATHCSA HEMEIKUM CJIOBOM, HO

AHTJIMICKUI BapMaHT UMEET CBOKO AKCHPECCUBHO-3MOILUOHAIBHYIO U OLEHOYHYIO
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okpacky. To ectb, 3ameHa Aussehen na LOOK mepemaer «CTwib M qyX» JAaHHOW
CTaThH U B OOIIEM ITOKa3bIBa€T MOJHBIC TCHJICHIIUH.

Hanpumep,He60b110i OTPHIBOK U3 KypHayia «Jumax» - Das Jugendmagazin
3/2012: Aus den vielen Korsett- und Bondage-Looks vom Laufstieg hat sie jetzt
einen besonderen Trend im Blick: Black Dirndl. Das wdre mal was Neues, die
Trachten cool wund ungewdhnlich zu kombinieren. B >TuX NpemIOXKCHHUIX
BCTpeuaroTcs Tpu anriuim3Ma - 10oks, cool, trend.

CrenymomuM CIOBOM IS PACCMOTPEHHS JIEKCUYECKOTO acleKTa
accuMuAnuu sBiasetcs Style, koTopoe aaer HOBOOOpa3oBaHHS C JIAHHOU
OCHOBOW: Tiarosm zu Stylen, cioxHoe cymectBuTeabHoe Style-Tagebuch,
cybdukcanpabie npousBoaubie die Stylistin, die Stylistinnen. CornacHo cioBapro
Hemenkoro s3eika Fremdworterbuch (Duden 1990), cnoBa ¢ xommonenTtom Style
UMEIOT CIIAYIoNIHe omnpeneneHus. [Ipexae Bcero caMm TEPMHUH TEPEBOIUTCS Kak
Stil - [durch Besonderheiten geprdgte] Art und Weise, etwas miindlich oder
schriftlich auszudriicken, zu formulieren. Zu stylen — das Styling von etwas
entwerfen, gestalteny.Stylistin - die Formgestalterin; jmd., der das Stylingentwirft.

OnucaB 3HA4YCHHS CJIOB Ha HEMEIKOM, MBI OCO3HAEM, YTO AHTIIMHCKHE
3aMMCTBOBAHUS TIEPEAAIOT CMBICI MPOIECCOB U MPEAMETOB ropaszo Kopode, uTo,
BO-TIEPBBIX, IKOHOMUT BpEMs, a, BO-BTOPBIX, IPHUIAET YAOOCTBO UCITOJIb30BAHHUSI.

Tenepr octanoBuMcsi moapoOHee Ha TepmumHe Know-how. OH mmpoko
ynoTtpe0sieTcs B pa3Hbix cdepax. Hoy-xay (ot anria. Know how — 3HaTh Kak) uim
CCKpPEeT TMPOW3BOJCTBA — OTO CBEICHUS JIIOOOTO XapakTepa (M300peTeHus,
OpPUTHHAJbHBIC TEXHOJIOTHUH, 3HAHWS, YMEHHS W T. I1.), KOTOPBIC OXPAaHSIOTCS
PSKUMOM KOMMEPUYECKON TalHBI M MOTYT OBITH MPEIMETOM KYIUIA-TIPOAAKU WIIH
WCIIOJTb30BATHCS IS JOCTHKCHHSI KOHKYPEHTHOTO MPEHMYIIECTBA HaJ JAPYyTUMHU
CYOBbEKTaMH MPEANPUHUMATEILCKON aesTenbHocTH [12]. Hampumep, ...und
sozialen Diensten sowie Zugang zu produktiven Ressourcen, einschlieflich
Krediten, Grund und Boden, Ausbildung, Wissen, Informationen und Know-how,

haben.
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B manHOM mpemIoKEHUH CIIOBO Know-how MEPEeBOAUTCA KAaK 3HAHHWE. A
BOT B ciacayromieM IMIpuMepe I3TO KC CJIOBO IIpU IICPCBOAC IIPCTCPIICBACT
tpanciauteparuio: Wichtige Bauteile, wie Ausleger- und Unterwagenkonstruktion,
basieren auf dem Know how und der Technologie der Schweizer Firma Menzi
Muck.

HpO&HaJII/ISI/IPOBaB HCKOTOpPBIC CJIOBAa MOXHO CACIAaTb BBIBOA, YTO
aHTJINHCKHUE 3aUMCTBOBAHU S AT BO3MOXHOCTHU JUTA z[aaneﬁmero
CJIOBOOOPA30BaHMS U MPUJAIOT SKCIPECCUBHYIO 3MOLMOHAIBHYIO OKPACKY.

B PACCMOTPCHHLBIX IIpHUMCPAX M3 cTaTeH JKypHalla Mbl BUIUM, YTO IIOYTH
BCC OHH COXpPaHAOT CBOC AaHIJIOA3SBIYHOC HAIIMCAHHUC, XOTA MW IMHIIYTCA C
TpaIII/IHHOHHOﬁ I HCMCIKHUX CYIICCTBUTCIIBHBIX 0O0IbIION 6YKBBI. Ho YKC 3TOT
aCIIEKT MOJKHO CYMTATh OOJIBIIMM MIArOM K JIEKCHYECKOU AdCCUMUIIAI NN

CYIICCTBUTEIBHBIX [9, C.254].

2.2. Mopdoaornyeckuii acneKT acCUMUJISIIIUM

[Iponiecc OCBOEHMSI AHTJIOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHUN B CHUCTEME S3bIKa-
peuentopa BKIHOYaeT B ceOs mporecc MOPGOJIOTUYECKOM  aCCUMUIISIIUN
jgexkcuueckux — eauHunl.  llom  mopdomoruueckoi — accuMumsiMed  OOBIYHO
MMOHUMAETCS HM3MEHEHHE TPaMMATUYECKUX XAPAKTEPUCTUK MEPEHUMAEMOTO
MHOSI3BIYHOTO MaTepuasa Moj BIUSHUEM HOPM U MPaBWJI NPUHUMAIOIIETO S3bIKA.
N omHMM W3 BaXHEUIIMX YCIOBUM BXOXKIEHUS 3aUMCTBYEMOIO CJIOBa B
MPOCTPAHCTBO  NPUHHUMAIOUIETO  SI3bIKAa  SIBJSIETCSI  €r0  IpaMMaTH4YeCcKas
ACCUMUJISIUSA, TIOITOMY CJOBO HE MOXET YIOTPEONsAThCI B pPEUYd BHE
rpaMMaThueckux kKareropuil. Tak, Hampumep, HMEHA CYIIECTBUTEIbHbIC
BKJIFOYAIOTCSL B TOT WJIM WMHOW KJIACC MO MPHU3HAKY TPaMMaTUYE€CKOro poaa H
YUCJIOBBIM pOJIaM, UMEHA TpUarateibHbie MPUOOPETAIOT CIOBOU3MEHUTEIHHBIC
CBOMCTBa, a TJIarojibl OGOPMIISIOTCS MO 00pas3ily TeX WM HMHBIX TJIAroJibHBIX

Kjaccos [7, C.77].
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Yro kacaeTcs aHTIMIIM3MOB M3 TEKCTOB CTaTEH JKypHAJIOB, TO HAMH OBLIO
BBISIBIICHO, 49TO Oombine 90% STUX 3aWMCTBOBAHHWM — CYIIECTBUTEILHBIC, a

OCTaJIbHAA I'PpYyIIIld OTHOCUTCA K I'JIarojiaM M IpujiaraTCJIbHbIM.

Yacrb peun
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Pucynox 2 — yacmo peyu anenutickux 3aumcmeo8anuti 8 HemMeykom s3vike

PaccMoTpuM  mpouecc  mpuoOpeTeHuss — poja  3aMMCTBOBAHHBIX
CYLIECTBUTENIbHBIX HA HAlUX mpuMepax. [oBops o0 Mopdosornueckon
WHTErPalliH aHTJIMLIMU3MOB B HEMELKOM S3BIKE MOXHO MOJYEPKHYTH CIEAYIOIINE
INPUHIUIBI, COTJACHO KOTOPBIM CYLIECTBUTEIbHbIE MOXHO COOTHECTH B
ONpEeEICHHYIO KaTErOpuIo poa.

[lepBbIM NPUHIMIOM SBISETCA MOPQPEMHBIH COCTaB CJOBa, T.C.
CYILIECTBUTEINIbHBIE C OAMHAKOBBIMU Cy(Ppukcamu npuoOpeTaroT B NPUHUMAIOLIEM
A3bIKE OAMH W TOT K€ pPOJA. AHITIMHCKHE 3alMMCTBOBAHHBIE CJIOBA, KOTOpPBIE
OKaHYMBaIOTCs Ha cy((dUKC —er, KaK U B HEMEIIKOM SI3bIKE OTHOCSTCS K MY>KCKOMY
pox, Hanpumep, der Snowboarder, der Trainer.

A BOT JEKCHYECKUE CAMHMIIBI, KOTOPBIE OKaH4YMBarOTCsA Ha —in, -keit/-heit
WM —NESS — OTHOCSATCS K )KEHCKOMY pojy, Harpumep, die Stylistin, die Fitness.
BropbiM  mpuHOMIIOM — SIBISIETCS  OPUHLMIN  OJMMDKAaWIero CUHOHMMa B

npuHUMaroIeM s3bike, Hanpumep, der Style-der Stil, der Look-der Modestil, die



25

Crew - die Mannschaft, der Star-der Stern, der Sound-der Klang, der Boy-der
Junge, der Internet-der Verbund oder der Netz, der Job-der Arbeitsplatz, der Flirt-
der Liebensabenteuer.

B craresx JKypHaJOB BCTPEYAIOTCS TAaK)KE AHIJIMIM3MBI, y KOTOPBIX
HEBO3MOYKHO C OJTHO3HAYHOW YBEPEHHOCTBIO OIMPEACIUTD POJI, TAK KaK OHU JaHBI B
(hopMe MHOKECTBEHHOTO YUCIIA UM SBJIIOTCS CJIOKHBIMH CIIOBAMHU.

Uro KkacaeTrcs KaTreropud 4YHCIA, TO B HEMEIKOM S3BIKE CHCTEMa
opopMIICHUSI  KAaTETOPUM YHCIAa HMMEH CYIICCTBUTENBHBIX  CIOXKHEE W
MHOTOTpaHHEE, 4YeM B aHrIMickoM s3bike. OHa pacronaraer OOJbIIUM
KOJTMYECTBOM MOP(OJOTHUECKUX CPEICTB, K KOTOPBHIM OTHOCSTCS HW3MEHCHHUE
apTUKIJIS,, W3MEHEHHE KOPHEBOM TJIACHOM Ha COOTBETCTBYIOIIUMN yMJayT H
nobarienue cydhduxcos —€, -S, -er, -(e) n —s u HyneBoro. Odpazoanue GHopmsI
MHOKECTBEHHOTO YHCJIa aHTJIUIIU3MOB, OKAaHYMBAIOIINXCS HAa —Y TMPOUCXOIUT TIO
NpaBUjaM aHTJIUHCKOTO si3bika (-1€S) miu mobaBieHueM cyddukca —S B IPyTrux
CllydasiX, KOTOPBI HE MEHSET CBOKO MPOCOAMWYECKYIO CTpyKTypy: Sounds, CDs,
Blues, Doctors, Postdocs, Looks, Teams, Basics, Tracks, Sixpacks, Outfits,
Lieblingsoutfits.

YtoOBI onpenenuTh KaK BHITIISIAT aHTJIMACKUE 3aMMCTBOBAHHS B CUCTEME
CKJIOHEHHS CYIIECTBUTENbHBIX, JUIsI 3TOTO PAacCCMOTPUM KaTETOPHUIO Taaexa y
3aMMCTBOBaHUW. J[71 93TOrO MBI TPOCKIOHSJIM TPU  CYIIECTBUTEIbHBIX-
3aMMCTBOBaHUN MYKCKOTO pOJia, YTOObl HAWTHU CXOJCTBA UX BUIOU3MEHEHUHU.
Craenyromye OpuMepsl I aHTIMIM3MOB M3 TEKCTOB crareit: der Trend, der
Stresslevel, der Star. Ilpoananu3upoBaB JaHHBIC TPUMEPHI HA OCHOBE HEMEIIKHX
najiekeil, MOXKHO CJenaTh BBIBOJ, YTO CYIIECTBUTEIbHBIC-3aMMCTBOBAHUS
MY’KCKOTO POJIa U3MEHSIOTCS 10 CUIILHOMY CKJIIOHeHHI0. Ho 3T0 He rapaHTus Toro,
9TO a0COJIFOTHO BCE OHU MOTYUHSIOTCS 3TOMY IIPUHITHITY.

PaccmoTpumM mo TakomMy Ke€ TPUHIUIY CYHIECTBUTEIBHBIC, KOTOPHIS
okaHumBaroTcs cypdurcom —ing: das Songwriting, das Waxing. B atom ciydae

MBI BUAUM TO K€ CaMO€.
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B urtore, U3 BBINIEU3TO0KEHHOTO, Mbl MOXEM CHENAaTh TaKOW BBIBOJI, YTO
CYLLECTBUTEIBHBIE JKEHCKOIO W MYXCKOIO pOJa H3MEHSIOTCS IO CHIBHOMY
CKJIOHEHHIO, KOTOpPO€ XapakTepuszyercs (Jaekcuei -S B pPOJAUTEIHLHOM MaJiexkKe.
OpHako HYXHO OTMETUTB, YTO BCTPEUAIOTCS U OTKJIOHEHHS OT HOpMbI. MHOrHe
AHIJIMHACKUE 3aMMCTBOBAaHMSA HE MOJY4YaloT NaJeKHOE OKOHYAaHHE —S B
poautensHoM Tmanexke. Kpome »3Toro, k ciaaboMy CKIOHEHHIO OTHOCSTCS
HeOOMbIass YacTh OJYIIEBICHHBIX CYIIECTBHUTEIBHBIX MYXKCKOTO poja ¢
MHTEPHAIIMOHATBLHBIMU cypdukcamu: - ent, -ist.

Tenepp nepeiieM K aCCUMWISLIMN 3aUMCTBOBAHHBIX TJIAr0JIOB B HEMEIIKOM
a3pike. CaMoe MmepBoe, UTO MOKHO 3aMETUTh B 3aMMCTBOBAHUSX, 3TO KOHEUHO K€
okoHuaHue —en. OOparumcs kK HammM mpumepam: Stylen, jobben, trainieren,
joggen, auspowern. ITpocnpsrap naHHbIC TJIAroJibl ¥ MPOCMOTPEB WX BPEMEHHBIC
(GbOopMBI, MOKHO YTBEpXAaTh, YTO 0Opa3oBaHUE BPEMEHHBIX (HOPM M CHPSIKEHUE
IJIaroJIoB OCYIIECTBIISIETCS MO cilabomy Tumy. Hampumep, mpocmpsiraeMm rJaroii
stylen B Hacrosiiem BpeMeHH. B euHCTBEHHOM umciie OyneT BBITISAETh Tak: Ich
style, Du stylst, er/sie/es stylt, a Bo MHOkecTBeHHOM BOT Tak — Ihr stylt, Wir stylen,
Sie/sie stylen.

[oBopst o BpemeHHbIXx (opmax riaronma Stylen Oyaer BwITIAICTH
creayrommmM obpazom: Infinitiv — stylen, Présens — Stylt, Prdteritum — Stylte,
Perfekt — gestylt.

CornacHo BBIIIEU3TIOKEHHOMY MaTepuaity, BA)KHO OTMETUTh, YTO BCE ITH
CBOWCTBA BHUJOW3MEHEHUU 3aMMCTBOBAHMM IIPOMCXOIAUT COIJIACHO IpaBUIIaM
HEMELIKOTO $3bIKa, YTO CBUIETEIBCTBYET O BBICOKOW CTENEHU IpaMMaTUYECKON

ACCUMMWJIAIMHU AAHHBIX aHIIMIOIU3MOB.

2.3. I'padmueckuii acneKT acCCUMMJISIIMU

I'paduueckas accuMuIALMS MPECTABISIET COO0M mepenady rpaduieckoro

oOpa3za aHIVIMICKOTO 3aMMCTBOBAHMS C TMOMOIIbIO TpadUUEecKUX CpPEICTB

HEMCIOKOI'O A3bIKA.
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[Tpu rpaduueckoit acCUMUIIAIINN HAOTIOAAIOTCS IBE TEHACHIIUH.

[lepBass TeHIEHIMSI TOBOPUT O TOM, YTOOBI TMOCJIEIOBATEILHO W TOYHO
IPUIIEPKUBATECS HCTOPHUYECKOTO W ITUMOJIOTMUECKOTO TPUHITUIIA HAMHCAHUS.
OTa TeHJeHIMsI OOHAPYKUBACTCS Y OOJBITUHCTBA aHIMIIM3MOB. OHH TTOJHOCTHIO
COXPaHSIOT HAMKMCAHWE THMOHOB; TOJBKO 3aMMCTBOBAaHHBIC CYIIECCTBUTCIHHBIC
OTJIMYAIOTCS OT CBOUX MPOTOTHUIIOB HaYaIbHBIMH MPOMUCHBIMUA OYKBaMH, TI1aroJibl
nosydaror Mopdpemy — (€)N,y HEKOTOPBIX IMPHJIAraTeIbHBIX HW3MEHSICTCS
oCJIeI0BaTeIbHOCTD Tpadmyeckux 3HakoB: engl. Slump - dt. Slump m, engl. Truck
- dt. Truck m, engl. Deal - dt. Dealen, engl. Float - dt. Floaten, engl. Push - dt.
Pushen.

Bropass TeHIeHIMS TOBOPUT O MOAYMHEHHHM HAIMMCAHUSA AHTJIMIIM3MOB
opdorpaduueckoil cucTeMe HEMEUKOro s3blka. KoJM4ecTBO aHMIMIIM3MOB,
KOTOpPbIE M3MEHWJIM HAIMMCAHWE W TIOJIHOCTHIO aCCHUMIUIMPOBAIMCH C HEMEIIKOM
opdorpaduueckoit cucremort, HUYTOXKHO. ['paduueckuit OOJMK coBHamacT C
HAIlMCaHWEM HEMEIKHX CJIOB Ojarojaps pOACTBY AHTJIMHCKOTO W HEMEIKOTO
SI3BIKOB M OOIITHOCTH andasura, HarpumMep: der Spot , der Stock .

[TogBonst WTOT BBIMIEU3IIOKEHHOTO MOXHO CKas3aTh, 4YTO OTH JBE
TEHIEHIIMM  TPOTUBOOOPCTBYIOT, TMOATOMY  IPOUCXOJUT  HEPaBHOMEPHOE
opdorpaduueckoe 0OCBOCHHE aHTITUITU3MOB.

B macrosimee Bpems MpOIECC WHTETPAMM AHTJIMIIM3MOB TIPOUCXOIUT
OYeHb CTPEMUTENBHO. Hepeako aHTIUIM3M MOSBIIIETCS B MIEUYaTH U HE CHAOKACTCSI
MOSICHEHUEM, KaBbIYKaMH, HO TMHIIETCS C MPOnucHOM OykBbl. M3-3a Hanmmuus
OOJBITIOr0 KOJIMYECTBA U3TaHUHA TIEPHOIUICCKOMN MTeYaTH CJI0KHO YCTAaHOBUTH, TIC
aHTJIMIIA3M YIIOTpeOJieH BIIEpPBHIE.

B memerikoMm si3pike OyKBBI B OCHOBHOM COOTBETCTBYIOT 3BYyKaM. A BOT
KOHCEPBAaTHU3M aHTJIMMUCKON opdorpaduu Haimiea CBOEC OTPaXCHHUE B HAIMCAHWUU
aHTIMIIU3MOB. B HeMenkud  s3bIK  QHTJIWIM3MBI  MOTYT  BXOAWTH B
HEACCMMUJIMPOBAHHOW (HEalaTUPOBAaHHBIX) GopMe (COOCTBEHHAs MHTErpaLus), a

TAKKEC MOT'YyT YHaCTHUYHO IMOABCPraTbCsa Q)OHCTH‘{CCKOI‘/,I ACCUMMIIAIINHN.
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9T10 IMMOATBEPKAACTCA TEM, UYTO AHITIMOM3MbI COXPAHAIOT IMPOMU3HOIICHHUC
STUMOHA. JTa Tpynla aHTJIUIM3MOB TIPETEpIIeBacT JHIIb T'PaPUIECKYIO
amanraiuio: engl. cash [k «] - dt. Cash n [ke], engl. image [/ ‘ImIdZ] - dt. Image
n [‘ImldZ], engl. impact / ‘Impekt] - dt. Impact n [ ‘Impaekt].

AHTIIUIU3MBI TIOJIBEPTAIOTCS YaCTUYHON CYOCTHUTYIIMH. AHTIHICKUE 3BYKU
3aMCHAIOTCA apTHUKYJEINHOHHO - OJIN3KUMU B HEMCUKOM A3BIKEC:
engl.: clearing [KligriN] dt.: Clearing n [Kkli:riN].

Bxumouasace B opdorpaduueckyro CUCTEMYy HEMEIKOTO S3bIKa, KaK YxKe
TOBOPHUJIOCH BBIIIC, AHITIMIHU3MbI COXPAHAIOT IIPOU3HOIMICHHUC 3THUMOHA, HO Y4CTO
9TO TMPHUBOJIUT K HECOOTBETCTBHIO MEXAy OykBoi u 3Bykom: engl.: j — [G] Job m,
Jobbertum n, Joint-Venture n; 1o dt.: ja, Joch n, Jubel m, Jugend f.

HpI/I HUCCICAOBAaHUN aHTJIUIINU3MOB OBLIN BBISIBIICHEI CICAYIOIIHC PA3JINYNA
B IrpaemMHO - (OHEMHBIX OTHOILIEHUSX, KOTOPbIE AHIJIULM3MBI COXPAHSIOT B
HOBOM A3BIKOBOM OKPYKCHHHU, HAIIPUMCP, B 9OKOHOMHWYCCKHUX TCPMHUHAX HCMCIKOI'O
A3bIKA.

HGKOTOpBIe Fpa(beMI)I B 3aMMCTBOBAHHBIX aHITIMIOU3MaXx IICPCAArOT ,upyroﬁ
3BYK, B OTJIMYHUC OT TCX JKC rpa(beM HEMCLKOT'O sS3bIKA:
ch [C] — Charter f, m; chartern, Merchandising n;

g [G] — Management n, managen, Manager m;
00 [u], [u:] — Boom m, boomen, Goodwill m;
ee [I:] — Duty-free-Shop m, free on wagon.

['oBopst 06 aHTNUCKUX TU(TOHTOB, KaK MPABUIIO, OHU MEPEAAIOTCS OJHUM
rpa@uueckuM 3HAKOM. A BOT B HEMEUKOM fA3bIKE NEepenaTrb TakuM o0OpazoM
T TOHT HEBO3MOXKHO:
engl.: Gross-rate /...reit] f, Open-Shop m /ou...], outsider m [...ai...].

B anrnmiickom u HCMCIKOM A3bIKaX IMOKA3aTCJIN JOJIOTEI PA3JIMYHBIC:

«ry» — B anrymiickoM — Field-Research [ i:ldrisq:t],

«e», «h» — B HemerkoM — Sie [Si:]; thm [i:m], nehmen [ne:mqgn], mehr [me:r].
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Mmuorue AHTJIMIN3Mbl MWW KOMIIOHCHTBI, BXOIJAIIHME B HHUX, HMCIOT
HGO6I>I‘IHBIC rpacpnqecxne CTPYKTYPbI, HCTHIIMYHBIC JII HCMCIKOI'O A3bIKa
6YKBOCO‘{CT3.HI/IHI
ai — Chairman m, fair, Mailing n, Paining n;
ay — Display n, Displayer m, Fair play n;
ea — leasen, Leasing n, Team n, Teamster m;
oa — floaten, Floating n, Roadie m;

00 — Pool m, Poolung f, Non-foods PlI;

ou — Qutsider m, Ounce f, Pound n, Route f;
cl — Claim n, Clearing n;

gh — High-Tech m;

ght — freight;

kn — Know-how n;

sc — Scrip m;

sh — Shop m, Push m, pushen.

OnpeneneHHble 4YepeqoBaHUsT OyKB M 3BYKOB CHTHAIM3HUPYIOT 00
OTHOI€EHHWNU JAaHHBIX CIJIOB K aHFHHﬁCKOMy SA3BIKY. Ha ocHOBe Takux
OYKBOCOYETAaHUU CJIOBO pACMO3HAETCS KaK aHTJIMKUCKOE CJIOBO, Jaxe He
pacrnoyiararonuii  0COOBIMHM  JIMHTBUCTUYECKUMH 3HAHUSAMH, KIACCH(PUIIUPYET
CJIOBAa C TAKUMHA 6YKBOC0‘I€T3HI/IHMI/I K aHI'JINIIU3MaM.

MOHO(TOHIM aHTIUIU3MOB MEPEAAIOTCA ABYMsI IpaUUeCKUMU 3HAKAMHU,
4TO HE SABJSICTCSA XapaKTepPHBIM JJIsi HeMelkoro si3bika: Deal m [di: 1].

AHFJ’II/IHI/ISMBI COACPKAT HCIIPOMU3HOCUMBIC COIJIACHBIC W T'JIACHBIC 6YKBBI,
KOTOpbIE TPEACTABISIIOT COOOM SIPKHME TMPUMEPHI OTPAKEHUS KOHCEpBAaTH3Ma
anrauiickoir opdorpadum: free alongside ship, Image n, Know-how n, Point of
sale m, Route f, Sample n, Stock Exchange f, Gross-rate f.

AHaJIOTUYHOE SBJIEHUE B HCMCIOKOM A3BIKC HMCIOT HCKOTOPBIC HMMCHA
coOcTBeHHBbIC: Treptow [-to:].

Hcnonb3oBaHre aHMIMIIM3MAMH OJJHOTO M TOTO e Trpauueckoro 3Haka

JUIs1 0003HAYCHHMS Pa3IMYHbBIX COTJIACHBIX U riacHbIX oHeM. I'padpema U mepemaet
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B CIEAYIONUX ClIoBax pasHbie 3Byku: [A] — Dumping n, Trust m; [ju] — Duty-free-
Shop m.

VY HEKOTOpBhIX AaHTJIMIIM3MOB HAOIIOJACTCsl KayeCTBEHHOE W3MEHEHHE
3BYKOB, OHHM aJalTHUPYIOTCS M TMPOU3HOCIATCS COTJIACHO TpaBWjIaM YTEHUS
HEMEIIKOTO SI3bIKa, HAIIPUMeED,

[i:] mepexonut B [e:]: engl.: reflation [ri:fleign] dt.: Reflation f /re:...];
[ce] iepexonut B [e] wm [a]: engl.: barrel [‘beerl] dt.. Barrel n [berl] auch [barl].

Psn anTmmnu3MoB mpeTeprieBaeT KOJIWYECTBEHHBIE M3MEHEHUS 3BYKOB —
WU3MEHSIETCS JOJTOTa U KPAaTKOCTh 3BYyKa:
engl.: clearing [ ‘kliriy] dt.. Clearing n [ ‘kli:riy].

Taxxe HaOMIOMAIOTCS OJHOBPEMEHHO KOJIMYECTBEHHBIE U KAUECTBEHHBIC
U3MEHEHUS 3BYKOB Y HEKOTOPBIX TEPMUHOB-AHTJIMIIU3MOB:
engl.: slogan [ ‘sloxen] dt. Slogan m [slo:n].

KoHeuHble 3BOHKHE COTJIACHBIE TEPMUHOB-aHIJIMIIM3MOB B HEMEIIKOM
SI3BIKE TIPH TMPOU3HOIICHHUH, KaK MPaBUJIO, OTIYIIAIOTCS:
engl.: bond [b nd] dt.: Bond m [b nt],
trend [trend] Trend m [trent],

HO brand manager [breend] B HEMEUKOM sI3bIKE TUIIETCA C OOJBIION OYKBHI -
Brand Manager m [breend].

Hekoropple aHTIUIM3MBI B HEMEIKOM SI3BIKE YIBAaWBAIOT COTJIACHBIN,
STUMOH TIMIIETCS C OJHWUM COTJIACHBIM. 31ech HaOmomaeTcss (hoHEeTHYECKOe
BbIpaBHUBaHUE (opM opdorpadhuyecKuMu CpeicTBaMH. B HEMEIKOM SI3bIKe TIOCTIe
KPaTKUX TJIACHBIX MUIIETCS IBOMHOM COTJIACHBIM, HO ATOT NPHUHIMII HE BCErIa
M0CJIeIOBATEIbHO BBIICPIKUBACTCS aHIIMIIM3MaMHU B HEMEIKOM si3bike: engl. Job -
dt. jobben, engl. Fit - dt. Fitter, engl. Scane - dt. scannen, engl. Stop - dt. Stoppen,
engl. Tip - dt. Tipp m.

['pynma 3auMCTBOBaHHBIX TEPMHUHOB COXPaHWIA HAMMCAHUE CO CTPOUYHOU
OYKBBI B CIIO)KHBIX CJIOBAaX M MOHATHSAX MEKIYHAPOIHBIX YCIOBUN MOCTABOK:
cash and carry — bar bezahlen — onrama nanuunvimu,

free on aircraft — frei Flugzeug geliefert — ¢ppanxo-camonem;



31

free carrier — frei Frachtfiihrer — ¢ppanxo-skcneoumop;
free on rail — in Waggon verlagen — ¢parko-rpy3oBas miatdopma, GppaHKo-BaroH;
free on truck — in LKW verladen — ¢ppanxo-epyzosan mawuna.

B Hactosimiee Bpems B ['epmanuu, ABctpum u IlIBelinapum 3akoHYEHA
pabota komuccuii mo pedopmMe HEMEUKOTO MPaBOMUCAHUS, HEOOXOIUMOCTH
KOTOpOW HazpeBaiia AaBHO. [IpaBuia, KOTOPEIMU PYKOBOACTBOBAIUCH JI0 CHX IIOD,
Obu npuHsTH Ha bepnuackoi koHdepennuu B 1901 1. Jokyment (Gemeinsame
Erklarung zur Neuregelung der deutschen Rechtschreibung), cormacHo koropomy
BBOJIMJINCh HOBbIE TpaBuia opdorpadpuu, ObUT MOAMUCAH MPEACTABUTEISIMU
JUHTBUCTUYECKUX M TOJIUTHYECKUX KPYTOB HEMEIKOS3BIUHBIX U JPYTHX
3aMHTEpecOBaHHbIX cTpaH | uroHa 1996 rona B Bene.

[IpunsThIC U3MEHEHUS YCTPaHSIOT MHOTHE IIPOTUBOPEYHS,
CYILLECTBOBABIIIME B HEMEUKOM MPABOMKMCAHUM, HO HE MOPBIBAIOT MOJHOCTBIO C
TpaguuusaMu. Tak, HEMEUKHI SI3bIK OCTAE€TCSl €AUHCTBEHHBIM SI3BIKOM B MHpPE, B
KOTOPOM CYUIECTBUTEIbHBIE B CEPEIMHE MPEJIOKEHUS NUIIYTCS C 3arjaBHON
OyKBBI, 4YTO pacHpOCTpaHseTCs M Ha UCCIEJOBaHHbIE B JaHHOW paloTte
3aMMCTBOBAHHBIE AHTJIMIM3MBI, KOTOPHIE MHPOYHO BXOIAT B HEMEUKHI S3bIK.
[IpoBenenHass pedopMa MpeAacTaBisia MOMNBITKY — YHOPSAOYUTh HEMELKOE
MIPaBOMHUCAHUE, CTPEMIICHUE BHEAPUTHh B HEMEIIKUN SI3bIK (POHETUUECKHUM TTPUHITUTT
HAIMCaHUS UHOCTPAHHBIX CJIOB, B TOM YKCJIE U aHTJIUIU3MOB.

Takum 00pa3oM, aHIJIMLUK3MBI MPETEPIICBAIOT CIEAYIOIIUME H3MEHEHUS
COTJIACHO HOBBIM ITPaBHJIAM.

AHIHMIM3MBI, BoOIlIeAIME B OoJee paHHW NEepHoJ 3auMCTBOBAaHUS B
HEMEIIKUH S3bIK C YIBOCHHOM — S, TIOJIy4alu npaBonucanue yepes 5. B Hacrosmiee
BpeMs OHM OOpeTaroT MCXOAHBIM  opdorpaduyeckuii 00pa3 ITUMOHA.
Tpancpopmanuu, KOTOpble MPOU3OLUIM C AHTMIUIM3MAMHU, MOXHO MPEACTaBUTH
CJIeIyIonuUM 00pa3oM —SS — 5 — SS. Jlyia mpuMepa mpoaHaIU3UpyeM aHTIUICKOE
cioBo business. Crapoe HamucaHHE STOrO CJIOBa B HEMEIKOM sI3bIKE Oyaer
BBITJISIZICTh BOT Tak - BUSINES N, a Mo HOBOMY HAaIMCAHHMIO 3TO € CJIOBO Oyjaer

BBITJISIACTD CIeAYIOIIM 0Opa3oM - Busuness n.
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B AHTJIMIM3MaX, OKaHYMBArOMIMXCId Ha— Y, COXpaHACTCA (I)OpMa
MHOXKCCTBCHHOI'O 4HCJja, B KOTOpOI71 HC MPOUCXOAUT NU3MCHCHUA TI'JIACHOTO IICPCA
cybdbukcoM. B mnpumepe mnpeacTaBieHO HOBOE M CTApOe HAMMCaHWE CIIOB:
Consistencies - Consistencys, Mummies - Mummys, Royalties - Royaltys, Stories -
Storys. DTo TOBOPHUT O TOM, YTO SI3BIK HE CTOMT Ha MECT€, OH TOCTOSHHO
HaXOJIUTCA B Pa3BUTHH.

CJIGIIYIOH_IEUI rpymniia aHIrIoA3bIYHBIX TCPMHHOB HWJIWM  KOMIIOHCHTOB
NOJy4rJia CIIMTHBIN BapuaHT Hanucanus: Big Business n - Bigbusiness n, Closed
Shop m - Closedshop m, Small Business n - Smallbusiness n, Product-Manager m -
Productmanager m, Public Relations PI. - Publicrelations PI.

HGKOTOpBIG AHTJIOA3BIYHBIC TCPMHHBI Hapsaady C€ HOBBIM BapHAHTOM
COXpaHsA0T CTapBIﬁ BapHaHT, TO CCTb UMCIOT IBA BApUAHTAa HAIIMCAHHA — CTApOC H
HoBoe: Deficit spending n - Deficitspending/Deficit-Spending n, Fair play n -
Fairplay/Fair Play n, Full-time-Job n - Full-time-Job/Fulltimejob n.

AHrmuu3Mel ¢ kommoHeHToM high numyres cnutao: High Society f -

Highsociety f, High Tech m - Hightech m.

2.4. DoHeTHYECKHUH ACHEKT ACCUMMUIALNHT

BONpIIMHCTBO  AHMIMIM3MOB — TMOJBEPracTcsi B  HEMELKOM  S3BIKE
ONpEe/eNICHHOW 3BYKOBOW ajanTallMd, 4YTO OOYCJIOBJIEHO pazIuYMUsIMH B
apTUKYJSIIMOHHON 0a3e U (HOHOJIOIMYECKOW CTPYKTYpE B3aMMOJEHCTBYIOLIUX
A3BIKOB.

HaOnromaeTcss TeHaeHIMS NTPUCIOCOOUTH 3BYYaHUE AaHTJIMIIM3MOB B
COOTBETCTBUM CO CTENEHBIO HMX OCBOCHHMS HEMEUKHM SI3bIKOM K HaBbIKam
NPOM3HOIICHUS HOCUTENEeH HeMenKoro s3bika. [Ipobnema «oHeMeunBaHMSD)
MIPOU3HOLIEHUA BO3HUKAET IPEXKAE BCErO TaM, TIJI€ HET MPAMBIX HEMEIKHUX
COOTBETCTBHI 3BYKOBBIM SIBJIEHUSIM aHIJIMICKOTO S3bIKA.

doHeTHUECKasT ACCUMIISLMS — 3TO YHNOAOOJEHHE 3BYKOBOTO COCTaBa

3aMMCTBOBAHHLIX AHITIMIIM3MOB, AHIJIO-aMCPHUKAHHU3MOB, HWHTCPHALIMOHAJIMN3MOB
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AHTJIMIICKOTO TPOUCXOXKACHUS (DOHETHUECKON CHCTEME HEMEIKOro s3bIka Ha
OCHOBE TMPHUHIIUIIA YMEPEHHOTO OHEMEYHMBAHUS, CJICICTBHEM 4YErO SBIISCTCS
JUTEepaTypHas HOpMa MPOU3HOIICHHSI, KOTOpask JaeT BO3MOXKHOCTh JICKCHYCCKOM
enuHuIle GYHKITMOHUPOBATh B HEMEITKOM SI3bIKE — S3BIKE-PEIUITHCHTE.

Pazmuuns B 3BYKOBOM  CTpoe, TpaMMaTHKe, CEMaHTHKO  —
CIIOBOOOPA30BaTEIBHBIX CBOMCTBAX, CYIIECTBYIOIINE MEXITY HEMEIKHM SI3BIKOM H
AHTJIMACKUM SI3bIKOM, MPUBOJAT K TOMY, YTO AHTJIIMICKOE CIIOBO M3MEHSET CBOM
OOJMK B COOTBETCTBUU C (DOHETHUECKHMH, TPAMMATHYCCKUMU OCOOECHHOCTSIMH,
CJIOBOOOpA30BATENIbHBIMU ~ MOJIEJISIMU ~ HEMeUKoro si3bika. [lpum  ycBoeHHH
aHTJIMHACKOTO CJIOBA MPOWCXOAUT YCTPAHCHHE B HEM HECBOMCTBEHHBIX HEMEITKOMY
S3BIKY 3BYKOB U (DOHEM, KOTOPBIC MOMUYMHAIOTCS JIEUCTBYIOIIUM B HEMEIKOM
s3pIke HOpMaM U 3akoHaMm. KoHeuHO, [aneko He Bcerja OHEMEYMBaHUE
3aMMCTBOBAaHHOTO CJIOBa MPOWCXOAWT M0 KOHIA. HekoTopeie W3 ITHIX CJIOB
UCIIOJIB3YIOTCS B HEMEIKOM $SI3BIKE CO CBOMCTBAMHU, €My YYXKJIbIMHU: COUYETaHHE
3BykoB [dQ], HexapakTepHoe I HeMelkoro s3bika (Job, Jackpot, joggen).

AHIIHMIICKOE CJIOBO TPOHMKAET B HEMEUKHUH S3bIK Kak IMOCPEACTBOM
BU3YaJIbHOTO BOCIPUATHS (Yepe3 Tras3eThl, KypHajbl, Ha3BaHUS HWHOCTPAHHOUN
MPOIYKIINH, PEKIIAMHBIC IIUTHI U T.I1.), TaK U «C TOJ0Ca». 3aMMCTBOBAaHHOE CJIOBO
Cc Tojioca (MOCPEICTBOM Pauo, TEJIEBUICHHUS, 3BYKO3aIMUCEH, TMYHBIX KOHTAKTOB C
HOCUTCIIIMH SI3bIKa M T.II.) OBICTpEE TPOXOJUT BCE CTAaUd HW3MCEHEHUS,
IrpaMMaTHYECKOTO W (POHETHUECKOTO IMPHUCIIOCOOJEHUS K 3aKOHAM W IpaBUjIaM
HEMEIIKOTO SI3bIKa. JTO MPOUCXOJUT MOTOMY, UYTO HEMEI], BOCIPUHSAB Ha CIyX
CJIOBO, TIPOM3HOCUMOE HOCHUTEIIEM aHTJIMHCKOTO S3bIKa, TYT K€ MPUCIIOCAOTMBACT
ero K (OHETUYECKUM OCOOCHHOCTSIM HEMEIKOro s3bIKa. [IpuMepomM MOXKET
ciyxuth ciaoBo Fuhl —fool [fu:l].

Bxoas B yCTHyHO pedb MOCPEACTBOM BHU3YAJIBHOTO BOCIPHSTHS,
WHOCTPAHHOE CJIOBO, KakK TMPAaBWJIO, UCHBITHIBACT BIMSHUE HWCKOHHOM
opdorpaduueckoit popmsl. [Ipyu 3TOM BOCTIPUHUMAIOIINNA, YATAOIIUN 3TO CIOBO
YeJIOBEK HE BCerja JOCTAaTOYHO OCBEAOMIIEH O €ro MPOUCXOXKIECHWH, YacTo

HC3HAKOM C IIpaBHJIIAMM YTCHHUA TOI0 MM HWHOI'O A3bIKA, IMO3TOMY HCPCIKO
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aHTJIMIICKHUE CJIOBA YMTAIOTCS MO MpaBUJIaM JIATUHCKOTO WJIM HEMELKOIrO S3bIKa:
Campus [kampus], Dressman [dresman], Partner [partner] u T.x.

Takum oOpa3oM, aHIJIMIICKOE CIOBO MOXET CYIECTBOBATH B pEYU B
pasubix oHeTnueckux Bapuantax: Club — [kIADb], [klub].

[TpuuwH 3TOTO pa3HOOO0S MOKET OBITH HECKOJIBKO. BO MHOTOM 3TO 3aBUCHUT
OT TOr0, KaK IPUIIO TO WM UHOE CIIOBO B HEMEIKYIO peub. HauHeM ¢ Toro, 4to
OJHM M TE€ K€ CJIOBA MOTYT HMMETh pPAa3JIMYHOE NPOU3HOILICHUWE B Pa3HBIX
aHTJIOS3BIYHBIX CTpaHaxX. Tak, HampuMmep, aHMVIMMCKOW OyKBE @ B CJIOBax
tumna fast [fa:st], last [la:st], dance [da:ns] B bputanuu cooTBeTCTBYET 3BYK [a:] —
nonrmii, a B Awmepuke [®]— fast [fest],last [lest], dance [dens]. Ecawu
IIPEIIIOI0KUTh, YTO ITU CJIOBA BOIIUIM B HEMELKUM S3BIK C T'0JIOCA, TO 3TO MOXKET
OOBSCHUTH CYIIIECTBOBAHUE PA3IMYHBIX BAPUAHTOB IMPOU3HOIICHHS AHTIMHCKUX
CJIOB B HEMEIIKOM SI3BIKE.

Crnenyromeil NPUYMHOW BO3HUKHOBEHHUS HECKOJIBKUX (HOHETHUECKUX
BApUAHTOB OJHOTO U TOTO K€ 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA SIBJISIETCSI OCOOEHHOCTDH €T0
npouTeHus. Ecnu cioBo yBUAEHO paHbIlle, YEM YCJIBIIIAHO, TO OHO MOXET ObITh
IPOYTEHO MO-pa3HOMY. Jlaxe eCiau CIOBO YHUTAETCA HEMUEM, 3HAOIIUM IIPaBHIIA
YTEHUS AaHTJIMHUCKOTO SI3bIKA, MOTYT BOBHUKHYTh BAPUAHTBI €r0 MPOUTEHUS B CBSI3H
C BBIIIEYKA3aHHBIMU TEPPUTOPHAIBHBIMU OCOOEHHOCTSIMHU. JlaHHOE NpOoYTEHHE
MOXET ObITh HA3BAaHO TPAHC(OHUPOBAHHBIM, T.€. 3BYKOBBIM. [IpouTeHue cioBa mo
MIPUHIUITY TPAHCIUTEPALMU TAKKE MPUBOAUT K BAPUATUBHOCTH MHPOUZHOILICHUS
CJIOB. 3HAIOIMIUN JIATUHCKUI andaBUT CYOBEKT TO WJIM WHOE AHTIIUKWCKOE CIIOBO
MOXET MpOYeCTh, Jaxe He OyAyuyd OCBEAOMJICHHBIM O TIpaBUJiaX YTEHUS
AHTJIMHACKOTO SI3BIKA.

HNrak, mpobOiiema ajanTamdy aHIJIOS3BIYHOM  JICKCHKH, a TakKke
BO3HUKHOBEHHE (DOHETUUECKOTO pPa3HOOOpa3uvs, BAPUAHTHOCTH AHTJIUIIM3MOB B
HEMEIIKOW Pa3roBOPHON pedr O0OYCIIOBIIEHBI, BO-TIEPBIX S3BIKOBHIMU SIBICHUSMU
KakK $3bIKa — HMCTOYHMKA, TaK M fA3bIKa MPUEMHHKA; BO-BTOPBIX TPYHAHOCTSIMH,
BO3HUKAIOIIMMM TPU TIOMBITKE COXPAHEHUST OCOOCHHOCTEH MPOU3HOIICHUS

AHTJIMACKUX CJIOB M OJHOBPEMEHHO MPHUCIIOCOOJIEHUSI 3TOTO MPOU3HOIICHUS K
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cnenupuke HeMelukol (OHETUKH; B-TPEThUX CIOCOOOM MPOHUKHOBEHUS

AHTJIMUCKOH JIEKCUKH B HEMEIIKUU SI3bBIK.

2.5. I'mOpuaHoe c10BooOpazoBaHue

Xapaktepusys CJI0BOOOpa30BaTEIbHBIN acCIeKT ACCUMUJISIIIUU
aHTJIUIIM3MOB, HYXXHO YYUTBIBaTh, YTO M3 JaHHBIX AHIMJIULIHU3MOB MOTYT OBIThH
00pa3oBaHbI apyrue HOBBIE CJIOBa. Paznuuarot [ (139 {01113 (S
CJIOBOOOPA30BATEIbHBIE KOHCTPYKIUU:

1) mpou3BOHBIC OT AHTIIUIIU3MOB;

2) KOMITO3UTHBIE (TIOJTHOCTBHIO 3aMMCTBOBAHHBIE U3 AHIJIMHCKOIO S3bIKA);

3) rubpuHBIC CIIOBA.

[TonpoOHee paccMOoTpUM THOPUIHOE CIOBOOOpPa3OBAHUE.

KonuuecTtBo TMOpPUIHBIX MMEH CYIIECTBUTEIBHBIX C 3aMMCTBOBAaHHBIMU
cyppukcamu B HEMELKOM si3blKe HeBenuKo. Huke npencraBieHbl 3T cy(ppuKcsl,
NoJpoOHEe OCTAaHOBUMCSI Ha TE€X U3 HHUX, KOTOpPBIE MOTYT COEAMHSTHCS C
HEMEIKUMU OCHOBaMH.

-ical

B coBpemenHoM HemenkoM si3bike cydhdurc -ical co 3HaueHHMeM
«Oeticmeoy SIBISIETCS 3aMMCTBOBAHUEM U3 aHTJIIMICKOTO SI3bIKA U YIOTpPEOIIsieTcs B
cocraBe anrnmiickux yekcem: Musical, Praktical, Tropical. Kpaiine penko moxer
COCAMHATHCS C HEKOTOPHIMH HEMEIKUMH OCHOBaMu: Hampumep, Riihrical,
Mdrchical.

-Ness

Cydodukc -ness uMeeT aHTIMHCKOE MPOUCXOXKICHUE U HCTIONb3YeTCs s
00pa30BaHMsI CyNIECTBUTENBHBIX OT MpUJaraTelbHBIX. B cOBpeMEeHHOM HeMEIKOM
S3bIKE MCIIONB3YEeTCS B COCTAaBE€ 3aWMCTBOBAHHBIX AHTJUICKUX  JIEKCEM,
SBIIAIONIMXCS MHTepHarmonanuaMamu (Business, Fitness, Fairness, Wellness).
BmecTte ¢ Tem HaMu ObLT 3apUKCUPOBAH CIIy4ail COEIMHEHHS] HEMELIKOM OCHOBBI C

paccmaTtpuBaeMbiM cyddurcoMm: Meerness — co 3Hau€HHEM «KOMILIEKC MPOLEIyp
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10 YXOY 3a TEJIOM C IPUMEHEHUEM MOPCKOM BObl». JlaHHas Tekcema oOpa3oBaHa
10 aHAJIOTHH ¢ aHTJIMHCKUM 3anMcTBoBanueM Wellness.

y

Cyddukc -y ObUT 3aMMCTBOBAaH M3 aHIJIHMHCKOTO si3bika. B coBpeMeHHOM
HEMEITKOM SI3bIKE YIIOTPEOJISAETCS B COCTaBE 3aMMCTBOBAHHBIX JICKCEM, HAIPUMED,
Teddy-Bdr. CoenunsieTcst TOJIBKO ¢ OJHOM HeMeEIKoi ocHoBo#: Hand+y = Handy.
DTUMOJIOTHS JTaHHOH JekceMbl 3areMHeHa. Duden Online yka3eiBaer Ha TO, 4TO
JaHHas JIEKceMa Obljla 3aMMCTBOBaHA M3 aHTJIMHCKOTO sI3bIKa KaK MPHJIaraTelibHOe
(eng. handy - yoobmueui, noneswoui, om eng. hand «pyka» — cp. pycck.
«cnoopyunsiiiy). OIHAKO CYIIECTBYET W MHOXECTBO JIPYrux Bepcuid. CoryiacHo
OMHOW W3 HHX, Jekcema Handy Oputa oOpa3oBaHa Kak COKpalllEHHE OT
anrauiickoro ciosa “handheld” («ro, 4To MOXHO aep:KaTh B PyKe»); Apyras e
BEpCHsl yKas3biBaeT Ha To, uTo handy — 3To MpoM3BOIHOE OT MEPBOr0 KOMIIOHCHTA
cimoBa Handie-Talkie. Takoe Ha3BaHMe TOMy4YMsIa Jerkas MOJCIb aMEPUKAHCKOW
panyu (B OTIMYHME OT TsDKeNod pammu, HaswiBaBmiekcs WalkieTalkie). Tak wm
WHaye, mpodiieMa 3TUMOJIOTHHU JiekceMbl Handy 1o cux mop BbI3BIBACT CIOPHI Y
JIMHTBUCTOB.

AHrIUHCKOEe 3aMMCTBOBAHHME MOXET 00pa3oBaTh C HEMEIKON JIEKCEeMOM
CIIO)KHOE CJIOBO, TPHU 3TOM, HEMEIKOE CJIOBO MOXKET OBITh WM ONPEICISICMbIM,
WM K€ OTTPEICIISIOIM.

B xome wuccnenoBaHusi  ObLJIO  YCTAHOBJIGHO, YTO  HauboJjiee
MHOTOYHMCICHHON TPYMION CIIOKHBIX THOPUAHBIX CYIICCTBUTEIBHBIX SBISIOTCS
OIPEICITUTEIIbHBIC CJIOKHBIC CYIIECTBHTEIbHBIC. JTO 3aKOHOMEPHBIA PE3yJIbTarT:
eme M.J[. CremanoBa oTMedYaja, YTO JAHHBIA THII CIIOBOCIOXKCHHS SIBIISICTCS
HanboJiee «IMPOIYKTHBHBIM Ha MPOTSKEHUU BCEH MCTOPUU Pa3BUTHS HEMEI[KOTO
sa3blka U 0coOeHHO B Hactosimiee Bpems» [27: C.118]. JlanHas TeHaeHus,
HaMeTUBIIAsACS yxe K cepeauHe XX B., 1 B XXI| B. npojokaeT pa3BUBaThCA B
HEMEIIKOM $I3bIKE, U MbI CKJIOHHBI CBSI3bIBaTh TO ¢ OOOTaICHHEM JICKCHUECKOI'O

COCTaBa sA3bIKa UMCHHO 3aMMCTBOBaAHUAMM.
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B ocHOBe CHIOBOCJIOKEHUS JICKUT TAra HOCHUTEIS SI3bIKa K SI3BIKOBOU
3KOHOMHWH, OJHAKO HanOoJiee IIOJIHO DTOT CI)CHOMCH IMpOABIICTCA HMMCHHO B
OIIPCACIUTCIIBHBIX CJIOKHBIX CJIOBAX. Hx ncnonap3oBaHue MOMOTraeT YdKOHOMHUTH HE
TOJIBKO BpCM, HCO6XOI[I/IMOC JJIA YHOTp€6J'ICHI/IH COOTBCTCTBYIOIIIUX
MMpHUJIaraTCibHbIX, HO WU YIIPOIIACT A3BbIK: HC HYXHO 3ayMbIBATbBCA Ha I1aJIC)KOM,
POaOM, YHUCIIOM, CKIOHCHHUCM COOTBCTCTBYIOHICTO IPUJIATraTCIBHOI'O U CPCACTBAMU
BBIPDAXKEHUs I[IEPEUYMCICHHBIX TIpPaMMATUYECKUX Kareropuid. B cioydae ¢
3aUMCTBOBAHHBIMU CJIOBAMHA HOI[O6HOC peICHUC MHOr'Aa ABJIICTCA CAWHCTBCHHO
BO3MOKHBIM, ITOCKOJIBKY JOBOJIBHO 3aTPYAHUTCIIBHO 06p330BaTL HGO6XO,ZII/IMOG
NprUJIaraTCJibHOC OT COOTBCTCTBYIOHICTO 3aMMCTBOBAHHOI'O CYIICCTBUTCIBHOIO. C
Pa3BUTHCM Imponccca 3aUMCTBOBAHUA n YBCIMYCHUCM KOJINYECCTBaA
3dUMCTBOBAHHBIX JICKCCM M OJJICMCHTOB B HCMCHOKOM A3BIKC PACTCT YHCIIO
ONPENENUTENbHBIX CIOXKHBIX cOB. Eme onauH (hakTop, 0 KOTOPOM HE CIEIyeT
3a0bIBaTh npu pacCMOTPpCHUN IIPpHUYHNH IIOIIYJIIPHOCTH  JaHHOI'O croco0a
CJIOBOOOpa3oOBaHUsl, — HSTO YCKOPEHHE TeMIla >KU3HHU, YBEJIUYCHHE OOBEMOB
uH(dOopMaIuU, KOTOPYIO HEOOXO0IUMO YCBOUTH B KpaT4auiliie CPOKH.

KOM6I/IH3HH${ HEMCLIKOTO U AHTJIUIHCKOTO CJI0Ba MOYKET UMETh CICAYyromuc
dbopmbl. PaccMoTpuM Ha npuMepax 3TH KOMOWHAITUU:

Hemenkoe cioBo + aHrimiickoe: die Lieblingsoutfits, der Hochenergie-
Laser, das Fotomagazin, der Flughafen-Look, der Basketball-Superstar, der
Stresslevel, das Basketballteam;

aHTIUiicKoe CIIoBO + HeMelkoe ciaoBo: die Laserwaffen, der Internetforum,
der Hobbysportler, der Hackerangriff, das Trend-Biiro, das Style-Tagebuch, der
Soulstiick, der Cast-Arbeiter, der Crew-Arbeiter, der Facebook-Inhalt, der
Facebook-Nutzer, der Facebook-Chef, der TV-Sender, die Jobchancen, das
Fitnessstudio, die Websuche, die Sony-Kollegin, der TV-Moderator, die Lift-Fahrt,
der Foulelfmeter, die Laserkanone;

aHIIMICKoe ciioBo + aHrmmiickoe cioBo: das Golf-Event, das Glamour-
Dinner, der Military-Look, der Bondage-Look, der Retro-Sound, die Indie-Boys,

die Twin-Doctors, der Waxing-Trend, der Top-Manager, die E-Mail-Leaks, das



38

Know-how, der Hollywoodstar, das Songwriting, die Postdocs, das Workshop, der
Internetchat, die Sixpacks.

Mpb1 mpepsiaraeM pacCMOTPETb OCOOEHHOCTH O0Opa30BaHUS  CIIOKHBIX
OTIPEEIUTENbHBIX TUOPUTHBIX CYILIECTBUTEIIbHBIX. Hcnonb3zoBanue
3aMMCTBOBAaHHBIX CJIOB B KaueCTBE BTOPOTO KOMIIOHEHTAa (OCHOBHOE CJIOBO) B
U3BECTHOM CTEMEHW OrpaHU4YeHO: 00 JTOM CBUICTEIBCTBYET HEOOJBIIOE
KOJIMYECTBO 3a(PKCHPOBAHHBIX CIydaeB, KOT/Ia B POJIM OMPEACISIEMOTO  CIIOBa
BBICTYIIAET. ITO OOBICHSIETCS TEM, YTO B OOJBIITMHCTBE CIIy9acB rpaMMaTHICCKUC
KaTerOpUHU JIEKCEMbI 33Jal0TC UMEHHO BTOPBIM 3JIEMEHTOM: FPaMMaTHYECKUN POJT
u tun ckionenus [28: C.118; 139]. Ognako U3BECTHO, YTO MPOIIECC ACCUMMUIISAIIAN
WHOCTPAaHHOT'O CJIOBa MOXKET 3aHMMaTh jjutenbHoe Bpemsa [8: C. 35-37], B
TEYEHUE KOTOPOTO CJIOBO MOXKET K0JeOaThCsi B POJie, Cle0BaTeNIbHO, U B (hopMax
MHO>KECTBEHHOTO YHCJIa, YTO BBI3BIBACT OMPEIACICHHOEC HEYI00CTBO MPHU €To
ynotpeonennn (das Take-off unu der Take-off).

X. BalHpuX mnUIIET, YTO CYIIECTBYET HECKOJBKO IIyTEW BKIKOYEHUS
3aMMCTBOBAHHBIX JIeKCeM B Mopdotorndeckyto cucremy poza [38: C.657]:

3anMCTBOBaHHAs JIEKCEMa MOXET COXPaHSATh POJ, KOTOPHIA y Hee ObLT B
SI3BIKE- ICTOYHUKE;

Pon 3auMcTBOBaHHOW JIEKCEMBI MOKET MEHSITHCS IO BIUSHUEM CHUCTEMBI
SI3bIKA- PEIUTINCHTA;

Pon 3amMcTBOBaHHOTO ciOBa 00pa3yeTcss B HEMEIKOM SI3bIKE: €CIH B
S3bIKE- JIOHOPE OTCYTCTBYET KaTeropusi pojia, Kak, HampuMmep, B aHTIUHCKOM
SI3BIKE, TO 3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO IMOJTy4YaeT IPaMMaTHICCKUH PO,

N3-3a cnoXHOCTEW C ONpPEAECIEHHEM POJA 3aUMCTBOBAHHOM JIEKCEMBI
3aMMCTBOBAHHBIM JJIEMEHT KpailHE pEIKO BBICTYIIAaeT B KauyeCTBE BTOPOTO
KOMITOHEHTA CJIO)KHOTO CJIOBa. ODTO MOXET OBITh OTHECEHO HE TOJIBKO K
OTIPEJICTUTEIbHBIM, HO U K COYMHHUTEIBHBIM CIIO)KHBIM THOPHIHBIM CJIOBaM, B
KOTOPBIX 3aWMCTBOBAHHBI JJIEMCHT MPAKTHYECKH BCETa COIMPOBOXKIACTCS
HEMEIIKOW JIEKCEMOM, 3a UCKIIFOUCHWEM 3aMMCTBOBAHHBIX UMEH COOCTBCHHBIX, HE

TpeOYIOIUX  OMpENETeHUsT  IpaMMaTHYeCKOoro  poja.  Bkirodenwe ke
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3aMCTBOBAHHOTO DJIEMEHTa B Ka4yeCTBE OCHOBHOTO (OMpEenessieMoro) CjaoBa
TOBOPUT O 3HAYHMTEIBHOW CTEICHW AaCCUMWISAIMHM JaHHOTO 3aMMCTBOBAHUS
HEMEIKUM SI3BIKOM.

Panee rOBOpWIOCH, YTO B OONBIIMHCTBE CIlydaeB B KadeCcTBE
OTNPEJCISAIONIETO  DJIEMEHTa  CIIO)KHOTO ~ THOPHJIHOTO  CJIOBAa  BBICTYIAIOT
CYIIICCTBUTENBHBIC (BBIMIONHSSA, TEM CAMBIM, HE CBOWCTBEHHYIO UM aIbCKTHBHYIO
¢dbyHKIMI0). JlaHHOE YTBEPI)KIACHHE CIPABEIIMBO IO OTHOIICHUIO K THOPHIHBIM
CYIICCTBUTEILHBIM KaK ¢ 3aMMCTBOBAaHHBIM, TaK W C HEMEIKAM OIPEACIISIONIM
sanmemeHToM. Hampumep: Partygdste, Partynacht, Partyreihe, Partyraum,
Partylowen, Partymeile, Partyzelte, Partymusik, Partystimmung, Partyslogan,
Pijama-Party, Rosenmontagsparty, Silvesterparty, Uniparty, Gliihweinparty, Iglu-
Party, Kinderparty, Skiparty u T.1. — 3aMMCTBOBaHHBIH 3JIeMEHT party Bctpedaercs
HE TOJHKO Ha IEpPBOM, HO W Ha BTOPOM MecTe. Ecim mnpoaHaaIu3npoBaTh
KOJIMYECTBO TIPUMEPOB OOOMX BapHAaHTOB PACIOJIOXKEHUS 3aMMCTBOBAHHOTO
anmementa party 3a 2013 r., manpumep, B «Mannheimer Morgen», To MOXHO
KOHCTaTHpOBaTh, UYTO CIlydaeB, KOI/Ia 3JEMEHT Party BBICTYNIaeT B KaveCcTBE
OTIpPE/IETAEMOr0 CJIOBa, B TATH pa3 OoJbIlle, YeM CIIy4aeB, B KOTOPBIX party
SIBIIICTCSL ONPEICIISIONIMM. JTO CBHICTECIILCTBYET 00 aCCHMIIIALMN aHTJIHHCKOTO
3aMMCTBOBAaHUSI B HEMCIIKOM S3bIKE: BCE pPAacCMOTPEHHBIC HAMH IMPUMEPHI
JEMOHCTPHPYIOT, YTO JIeKcema party uMeer »CHCKHH poa, a oOpa3oBaHHE
MHOKECTBEHHOT0 YHUCJIa MPOUCXOTUT IyTeM MPUCOCTUHCHHS 3aMMCTBOBAHHOI'O
cypdukca -S 06e3 M3MEHEHHS KOPHEBOIO TJIACHOTO, KaK ATO HAOMIOJaeTcs B
aHrauiickoM s3bike (Sg. party — Pl. parties).

B HeMenkoM s3bIKE HEPEAKO BCTPEYAIOTCS CIIydad COCIMHEHUS IBYX
3aMMCTBOBAaHHBIX 3JICMEHTOB, OOpPa3yMOIIUX CIIO)KHOE CJIOBO. bBOJBITMHCTBO
NMOJOOHBIX  CJOXHBIX CIIOB 0Opa3yercs IOCPEJACTBOM COCIMHEHHUS JABYX
CYIIIECTBUTEILHBIX, OJHAKO €CTh JICKCEMBI, B 00OpPa30BaHHH KOTOPBIX YYaCTBYIOT
npuiaratejabHble W Taaroibl. [IpuMepaMu COCAMHEHHS JBYX 3aMMCTBOBAaHHBIX
CYIIICCTBUTEILHBIX MOTYT CIY)KHTh TaKHE CJIOXHBIC CJIOBa, Kak Partygirls,

Partytipps,  Party-Hits,  Shabby-Chic, = Kung-fu-Manier,  Kung-fu-ldole,
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Cappuccino-Fan u t.1. [IpuBeneHHble TPUMEPHI CBUACTEIBCTBYIOT O TOM, YTO B
MOTI00HOM MOJIENIA MOTYT COYETAThCS CYIIECTBUTEIBHBIC PA3HBIX S3BIKOB, PUUEM
3alMCTBOBAaHHBIE B pPa3HOE BpeMs. XapaKTepHOM dYepTod 3TUX 0O0pa3zoBaHUM
SBIISICTCS MCIOJIb30BaHUE aeduca, X0Ts B TaKuX cioBax kak Partygirls, Partytipps
OH OTCYTCTBYET, Mpu TOM, uTto B Party-Hits o moxeT mcmonb3oBathes (HaMu
TaKXe OTMEUCHBI CJIyYau CJIMTHOTO HAITMCAHUs JaHHOTO cjoBa: Partyhits).

['uOpunHbie croBa daimie BCEro o00pa3yloTcs B pe3yibTare CIBUTA.
CraBuramu Ha3bIBAIOTCSI 3aCTHIBIIKE MPEJIOKEHUS, TOCTPOCHHBIE O MpaBUIaM
CUHTAKCHUCa COOTBETCTBYIONIETO si3bika. Hamu He ObU10 3aUKCUPOBAHO HU OJTHOTO
CIBHUIa C HEMEUKUM IEPBBIM KOMIIOHEHTOM, XOTs B. @naiimep u M. bapu [17:
C.177-178] B cBOEM HCCIEOBAaHUU MPUBOAAT MPUMEPHI TOI00HBIX 00pa30BaHMIA
(Wie-werde-ich-noch-schéner-Software,  Ach-das-wdre-dochwirklich-nich-nétig-
gewesen-Effekt, Wer-gut-schmiert-der-gut-fahrt-Affdre), onrako nanubsie mpuMepbl
OTHOCATCA K Havany 21 Beka. Bmecrte ¢ TeM Hepeako B KayecTBE MEPBOTO
KOMITOHCHTA BBICTYITaeT 3aUMCTBOBaHHBIN 3eMeHT Do-it-yourself-: Do-it-youself-
Druck, Do-it-yourself-Anlage, Do-it-yourself-Laden, Do-it-yourself-Charme — stor
AJIEMEHT MOXET COYEeTaThCAd KAaK C HEMEIKUMH, TaK U C 3aMMCTBOBaHHBIMU
AIIEMEHTaMH, TpPUYEM HE 00s3aTeIbHO 3TO OyAYyT 3JEMEHThI, MNPUILEAIINA B
HEMELKUU SI3bIK U3 AaHTJIMHMCKOTO S3bIKA.

B 3akiodueHue 0OTMETHM, YTO MCTOJIB30BAHUE MHOTOUYJICHHBIX KOMIIO3UTOB
COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSIM SI3BIKOBOM HSKOHOMHH, KOTOpPHIE YCTaHABIMBAET

OOJBIION MTOTOK MHGOPMAIIMK B COBPEMEHHOM MUPE.
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3akJIloueHue

HabGmrogaemass B mociegHee BpeMsl HMHTEHCH(HUKaLWg — Mpouecca
3aMMCTBOBAaHUM AHIJIMICKOM JIEKCMKA B HEMEIKOM SI3bIKE CBsA3aHa C PSIOM
KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKUX (DAKTOPOB (YCHIICHHE BIMSIHUS aMEPUKAHCKOW U
OpuTaHCKOW KyJIbTYphl B ['epMaHuM; pacupoCTpaHEHUE MPEAMETOB aMEPUKAHCKOM
MaTepUaIbHOU KYJIbTYPBI U JIp.).

3aMMCTBOBaHHWE HECET IMPOLIECC  MHOIOTPAaHHOCTH; OHO  MMEET
OIIPEEIICHHBIC NPUYUHBI, BUABl U pe3ynbTarhl. [I[pUUnHBl 3aMMCTBOBaHUS JIEXkKAT
KAaK BHYTPHU OIIPENEJICHHOMN S3BIKOBOM CHUCTEMBI, TaK M BHE €e. Bo3HMKaromas
BHYTPH SI3bIKa MOTPEOHOCTh B 3aMMCTBOBAHMHM HMHOSI3BIYHOTO  3JIEMEHTA
OOBSICHSIETCSI HETOYHOCTbIO MMEIOIIEroCs Ha3BaHMUA WM €ro OTCYTCTBHEM
BCJICZICTBUE HOBHM3HBI 0003HAYAaEMOI0 OOBEKTa IJsi KYyJbTYpbl, MOJb3YIOUIEHCS
JAHHBIM SI3bIKOM. BHEIIHWE NpUYMHBI MOSABJICHHS 3aMMCTBOBAHMI BO3HUKAIOT B
pe3ynbTaTe KOHTAKTOB JIFOJACH, TOBOPSIIMX HA Pa3HbIX A3bIKaX. 3aMMCTBOBaHHbBIC
cJIoBa 00JeryaroT OOLIEHHE, a TAK)KE YacCTO HECYT COLUAIBHO-TICUXOJIOIHYECKYIO
Harpy3Ky B BUJI€ KOHHOTAIMi, OTCYTCTBYIOIMX B COOTBETCTBUIX NPHUHUMAIOLIETO
A3bIKa. 3aMMCTBOBAHUE MOXKET MPOMUCXOAUTh MEXKIY Pa3IM4YHbIMU S3bIKAMH, Kak
OJIM3KMMH, TaK OTAAJICHHBIMU B IJIaHE pojacTBa. [Ipouecc pacnpocTpaHeHus
OJTHOTO 3JIEMEHTa MOKET 3aTparuBath JBa UM OoJiee A3bIKOB, UTO MPOUCXOIUT B
cllydae OIOCPEIOBaHHBIX 3aUMCTBOBAHH.

I'oBOpst O COBPEMEHHOM 3TaIle€ pa3BUTUS HEMELKOTO SI3bIKa 3aMMCTBOBAHUS
U3 aHIIMKACKOTO CTaJIM TPEHIOM B JIEKCUKE. AHIVIMIM3MbI BOLUIM B CHCTEMY
HEMELIKOTO SI3bIKa OBICTPBIM MOTOKOM, LI€JIBIM PSIIOM BHJAOUM3MEHEHUH U
OJHOBPEMEHHO  CBOMMH  OCOOCHHOCTSIMH. UTO  Kacaercsi  aCCUMWJISIIU
aHTJIMLIM3MOB B HEMELKUU fA3BIK, TO 3TOT MPOLIECC UMEET CBOM OCOOEHHOCTH W
oOuue cinoxHOCTH. OCOOEHHOCTH aCCUMMIIALIMM MPOSIBUIIUCH B Pa3HbIX ACTEKTaX
A3bIKa: B JIEKCHKE, B Mopdojoruu, B rpaduke. 3auMCTBOBaHHAas JIEKCHUYECKast
eAMHMIA TPUCBOWIA (PYHKIIMKM U CBOMCTBA MPUHUMAIOIIETO S3bIKA, TEM CaMbIM

VMHTETPUPOBAa B SA3bIK-PELENTOP MO e€ro npasuiaM. [lomHas accummnsuus nana
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BO3MOXXHOCTh aHTJIMIU3MaM HE TOJBKO OBITh aKTUBHO HCHOJIL30BAHHBEIM B
KOMMYHUKAIIMHU, HO U YY4aCTBOBaTh B HOBOOOPA30BaHUIX TPUHUMAIOIIETO SI3bIKA U
CO3/IaBaTh JIEKCUYECKHUE THE3/1a, YTO Mbl M MPOHAOIIOATN Ha HAIUX MPUMEpax,
TEM CaMbIM pACIIUpPsiA JICKCUKOH W CO37aBasi HOBBIC JICKCUUECKHE CPEACTBA JJIS
oO1IeHUS.

Takum 00pa3zoM, aCCUMUIIAINS aHTJIMIIU3MOB PACHIUPSIET U aKTyaTU3UPYeET
HeMeIKUM a3bIK. C MOMONIBI0 PA3JIMUHBIX CPEICTB MPUHUMAIONIETO SI3bIKA B BUJIC
cypdukcoB, OKOHUAHWMU, APTUKICH, AHTIWIU3MBI TIOCTETICHHO COOTBETCTBYIOT
MpaBUJIaM HEMEIIKOTO S3bIKa, YTO IMOKa3bIBACT B OOJIBIICH Mepe JOMHHUPOBAHUE
HEMEIIKOT0O U 0E€30MaCHOCTh aHTJIMIM3AlUM  HEeMelKoh peun. PaccMoTpes
OCOOCHHOCTH AaCCHUMUWJISAIIMKM MOXXKHO CKaszaTh, YTO IIOCTaBIICHHAs HaMH IICIIb
JIOCTUTHYTA U BCE 3aJ]a41 BBITIOJIHEHBI.

['oBopss O JIEKCMYECKOM 3aWMCTBOBAaHMM MOCJIEAHUX JACCATUIETHUU,
HETAaTUBHO BIIUSIOT HA COCTOSIHUE PEUYECBOM KYJIbTYpbl. MHOTHE M3 HUX, OTpa)kas
OCOOCHHOCTH YYXKOW KYJIbTYpbl, CIOCOOCTBYIOT pPa3MbIBAHUIO HCKOHHBIX
IIEHHOCTEH PYCCKOTO M HEMEIIKOT'0 HapoJIOB, MPEeoOpa3yIoT CTPYKTYPHYIO OCHOBY
UX MEHTAJIbHOCTH.

Tem He MeHee, aHaIW3 TMEYATHBIX M JJEKTPOHHBIX HeMenknx CMU
MOKAa3bIBAET, YTO AHIMVIMHCKHE 3aMMCTBOBAHHMSI WHTCHCHUBHO BHEIPAIOTCA B
TMOBCCIHEBHBI HEMCIKHWM S3BIK M SBJISIOTCS HaW0OJee MHOTOYHMCICHHBIMHM U
MPOTYKTUBHBIMH.

AHanu3 MaTepuasia MoKas3aj, 4To, TOBOpPSA O POJIM 3alMMCTBOBAHUN B
Pa3BUTUU CJIOBApPHOIO COCTaBa fA3bIKAa, YKA3bIBAET HA BHEIIHEE W BHYTPEHHEE
BJIIMSIHUE WHOCTPAHHBIX JIEKCEM, IMOJ KOTOPHIMM CTOMT IOHHMATh HE TOJIBKO
KOJIMYECTBEHHOE, HO M Ka4YeCTBEHHOEC HM3MEHEHHE CIIOBApHOTro (hoHJA S3bIKa-
pELMITUEHTA.

JIEKCMKO-CEMaHTUYECKUM aHaInu3 AHTJIUNCKUX 3aMMCTBOBAHUM,
(GYHKITMOHUPYIOIIUX B HEMELKOM SI3bIKE, MOKAa3bIBAET, YTO MPHU 3aMMCTBOBAHUHU
HOBOE CJIOBO, KaK MPaBWIO, MOJTYyYyaeT MEHBIINN CEMaHTUUECKUN 00BbEM, UYEM OHO

HMEET B S3BIKE-OCHOBE. B OOJBIIMHCTBE ClIydacB O9TO IICPpBOC U OCHOBHOC
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3HAQYECHHUE AHTJIMKCKOIO MMpOTOTHUIIA. HpI/I HOCJIC,ZIYI-OHI@ﬁ ajgaliTaliluypy  Hu
BSaHMOHeﬁCTBHH 3aMMCTBOBAHHOI'O CJIOBA C JIGKCHUKOM IIPUHUMAIOIICTO A3bIKa (B
HameM CJIydac HGM€HKOFO) OHO TIIOJYy4YacT AOIIOJHUTCIIBHBIC 3HAYCHHUA U

CTHIIMCTUYICCKYIO OKPACKY.
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